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2016-й — год 25-летия восстановления советско/россий-
ско-израильских дипломатических отношений. Иницииро-
ванный 10 июня 1967 года советской стороной разрыв этих 
отношений вплоть до 1991 года исключил сколько-нибудь 
значимые контакты между двумя странами.

Явление беспрецедентное для советской политики, учи-
тывая, что Советский Союз был единственной великой дер-
жавой, незамедлительно и в полном объеме признавшей 
еврейское государство, которое появилось в мае 1948 года 
на карте Ближнего Востока. Да и сама возможность созда-
ния Израиля едва ли реализовалась бы без советской под-
держки резолюции №181 Генеральной ассамблеи ООН. 

Кто бы мог подумать, что вскоре истории будет суждено 
совершить крутой разворот: советско-израильские отноше-
ния вступят в период стагнации, а потом и вовсе будут пре-
рваны. Поводом стала июньская война 1967 года.

Причины советской поддержки создания Израиля до 
сих пор ясны только в общем плане. Документы, которые 
могли бы подтвердить (либо опровергнуть), действительно 
ли Сталин надеялся трансформировать еврейское государ-
ство в «народную демократию» по образцу восточноевро-
пейских советских сателлитов, все еще закрыты. Но если у 
него и были такие иллюзии, то понятно, на чем они могли 
быть основаны: культура создателей Израиля определя-
лась влиянием России, «страны исхода», откуда была вы-
везена и идеология «социалистического» национального 
строительства.

Было бы странно, однако, если бы культура могла стать 
единственным фактором, определяющим политический вы-
бор. Очевидно, что антибританское «еврейское националь-
но-освободительное движение», о котором еще в 1947 году 
писала газета «Правда», не обрело, да и не могло обрести, 
черты просоветской ориентации.

Но нет сомнений в том, что «отец народов» — творец 
советского внешнеполитического решения того времени — 
действовал с целью добиться лидерства на Ближнем Вос-
токе. Впрочем, поддержав создание Израиля, Советский 
Союз вряд ли получил какие-либо преимущества в регионе: 
он был слишком связан лежавшей на нем идеологической 
миссией. Залогом последовательного развития советско-
израильских связей могла бы стать свобода еврейской эми-
грации. Но на это Москва пойти не могла, потому что массо-
вый исход евреев из СССР разрушил бы миф о «единстве 
советского народа».

Скорее всего, эмиграция в то время не стала бы значи-
тельной, но возникновение еврейского государства пробуж-
дало национальные чувства в народе, пережившем холо-
кост. Сталинский режим мог ответить на эти чувства лишь 
убийством Соломона Михоэлса, «делом врачей» и подго-
товкой к депортации. Иные способы ведения «диалога» с 
собственными гражданами ему были неизвестны.

Поддержка «прогрессивных» арабских режимов, видев-
ших в Израиле «государство сионистских банд», «раковую 
опухоль в сердце арабской нации», на многие годы вперед 
предопределила основной вектор советской ближневосточ-
ной политики.

Добился ли Советский Союз, осуществивший открытый 
переход на позиции поддержки арабских стран в их проти-
востоянии с Израилем, каких-либо преимуществ? Проект 
«социалистической ориентации», как и мысль о возможной 
трансформации еврейского государства в «народную де-
мократию», были всего лишь очередной иллюзией совет-
ского руководства.  Мощная антисионистская кампания 
(приобретавшая антисемитский характер) стала элементом 
советской жизни после 1967 года, отдаляя Москву от одно-
го из ключевых игроков региона. В итоге к моменту начала 
ближневосточных перемен, последовавших в 1991 году за 
освобождением Кувейта от иракской оккупации, Советский 
Союз оказался далек не только от того, чтобы поддержи-
вать контакты с Израилем, но и от того, чтобы сколько-ни-
будь существенно влиять на позицию своих арабских «со-
юзников» (в том числе палестинцев).

Начавшийся в 1991 году Мадридский процесс, впер-
вые поставивший вопрос о возможности мира между Из-
раилем и палестинцами, демонстрировал недальновид-
ность позиции советского руководства в отношении Ближ-
него Востока.

Осознание этого и заставило Советский Союз, вступив-
ший в эпоху перестройки и «нового политического мышле-
ния», во второй половине 1980-х — начале 1990-х годов 
менять риторику и практику своего поведения.

Так началось движение к возобновлению контактов с Ие-
русалимом, необходимых в том числе для улучшения отно-
шений с Соединенными Штатами — стратегическим партне-
ром еврейского государства. Этот процесс не был быстрым 
и последовательным. В интересах его развития (и это было 
требование израильской стороны) Советский Союз был обя-
зан устранить важнейший раздражающий фактор в сфере 
контактов с Израилем. Этим фактором было отсутствие сво-
боды эмиграции советских евреев и свободы деятельности 
еврейских национально-религиозных организаций.

Происшедшие в 1987–1991 годах изменения, сделав-
шие возможным выезд из Советского Союза «отказников» 
и всех желавших его покинуть, как и появление многочис-
ленных еврейских организаций культуры, а также новых ре-
лигиозных общин, доказывали, что история совершает оче-
редной поворот. Советское перестроечное руководство про-
являло все большую готовность пересмотреть прежний «ан-
тисионистский» курс. Москва при этом проигнорировала 
точку зрения своих арабских «союзников», обвинявших ее 
в том, что, разрешая эмиграцию, она содействует освоению 
«оккупированных» в 1967 году Израилем территорий.

Конец 1980-х — 1990-е годы были временем беспре-
цедентного расширения советско/российско-израиль-
ских контактов в сфере гуманитарного сотрудничества, 
культурных и научных обменов, а также возобновления 
торгово-экономических отношений, развивавшихся еще 
до официального восстановления дипломатических свя-
зей. В этом контексте были принципиально важны дей-
ствия Израиля, связанные с его участием в ликвидации 
последствий землетрясения 1988 году в Армении, содей-
ствием пострадавшим при взрыве продуктопровода ле-
том 1989 года в Башкирии, и, наконец, позиция Израиля 
в отношении инцидента с захватом заложников во Влади-
кавказе в декабре 1988 года (напомним, что в итоге пре-
ступники были арестованы в аэропорту Бен-Гурион и вы-
даны советской стороне).

Эти действия разрушали создававшийся в Советском 
Союзе в течение многих лет образ Израиля как «агрессо-
ра». Израиль обретал черты государства, способного при-
ходить на помощь Москве при решении возникавших пе-
ред ней проблем и трудностей. Такая позиция становилась 
одним из важных факторов, содействовавших приближе-
нию времени восстановления полномасштабных двусто-
ронних связей.

Восстановление этих связей было постепенным. Только 
летом 1987 года в Тель-Авив прибыла группа дипломатов, 
которые должны были заниматься вопросами, связанными с 
советскими гражданами в Израиле, а также имущественны-
ми интересами Советского Союза. Речь шла о собственности 
Русской православной церкви и Императорского православ-
ного Палестинского общества. А первая группа израильских 
консульских работников прибыла в Москву только год спустя, 
в 1988-м. Советская сторона первоначально  не считала, что 
Израиль правомочен заниматься проблемами «отказников» 
и советских граждан еврейского происхождения.

Постепенно в Советском Союзе также стали приходить 
к пониманию важности отмены принятой в 1975 году по ини-
циативе арабских стран и при советской поддержке резолю-
ции Генеральной ассамблеи ООН №3379, отождествлявшей 
сионизм и расизм. Однако только в декабре 1991 года было 
достигнуто согласие Москвы на отмену этого неприемлемо-
го для Израиля и не соответствовавшего реальности доку-
мента, порожденного временем советско-американской 
глобальной конфронтации.

18 октября 1991 года, после достижения советско-аме-
риканской договоренности о начале Мадридского мирного 
процесса, находясь в Иерусалиме, советский министр ино-
странных дел Борис Панкин заявил о восстановлении пол-
номасштабных связей с Израилем.

Восстановление прямых двусторонних советско/рос-
сийско-израильских контактов усилило российское при-
сутствие на Ближнем Востоке. Избавившись от иллюзий 
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Принято считать, что на Востоке 
время течет медленно. Но это явно 
не про Ближний Восток и россий-
ско-израильские отношения, кото-
рые развиваются стремительно. 
Им-то уж точно есть куда спешить. 
Потому что это молодые и дина-
мичные отношения двух госу-
дарств, пытающихся наверстать 
упущенное. То есть отношения до-
гоняющих. С того момента как наши 
две страны перевернули страницу 
смутного времени и договорились 
начать все с чистого листа, прошло 
четверть века. И вот сегодня вос-
становленные российско-израиль-
ские отношения напоминают 
25-летнего человека. Этот человек 
полон сил и энергии, он креативен, 
позитивно мыслит, у него быстрая 
реакция на происходящее в мире, 
он понимает, что жизнь для него 
только начинается, и при этом 
не испытывает усталости от груза 
не отболевшего конфликтного про-
шлого, способного отравить или 
стреножить настоящее и будущее. 
Так, как это часто происходит 
в XXI веке в отношениях между  
другими государствами.
Может быть, это обстоятельство, 
а не только многократно описан-
ный фактор «русских репатриан-
тов» в Израиле и формирует фено-
мен российско-израильских свя-
зей, не имеющих аналогов в мире. 
Они не укладываются ни в одну 
из привычных геополитических 
схем отношений России как с Запа-
дом, так и с Востоком. 
Российско-израильские отношения 
уникальны, и их главная и единст
венная проблема — найти способ 
в полной мере раскрыть заложен-
ный в них потенциал.

Тематическое приложение  
к газете «Коммерсантъ»  
(Guide-Израиль)

Мария Комарова —  
генеральный директор АО «Коммерсантъ»  
Сергей Яковлев — шеф-редактор АО «Коммерсантъ»
Анатолий Гусев — автор дизайн-макета 
Павел Кассин — директор фотослужбы  
Рекламная служба:  
Тел. (495) 797-6996, (495) 925-5262   
Алексей Харнас — руководитель службы  
«Издательский синдикат»    
Сергей Строкань — выпускающий редактор     
Наталия Дашковская — редактор    
Сергей Цомык — главный художник 
Виктор Куликов — фоторедактор    
Екатерина Бородулина  — корректор
Адрес редакции: 121609, г. Москва, Рублевское ш.,  
д. 28. Тел. (495) 797-6970, (495) 926-3301  

Учредитель: АО «Коммерсантъ».  
Адрес: 127055, г. Москва, Тихвинский пер., д. 11, стр. 2.   
Журнал зарегистрирован Федеральной службой  
по надзору в сфере связи, информационных технологий 
и массовых коммуникаций (Роскомнадзор). 
Свидетельство о регистрации СМИ —  
ПИ № ФС77-38790 от 29.01.2010

Типография: «Сканвеб Аб».  
Адрес: Корьаланкату 27, Коувола, Финляндия     
Тираж: 75000.  Цена свободная

Фото на обложке: DIOMEDIA

СЕРГЕЙ СТРОКАНЬ, 
РЕДАКТОР GUIDE «ИЗРАИЛЬ»



№7 ЧЕТВЕРГ 31 МАРТА 2016 ГОДА  /  КОММЕРСАНТЪ GUIDE  /  3  

РАКУРС

советского времени, Россия выступила в качестве беспри-
страстного посредника в вопросах урегулирования арабо-
израильского конфликта, включая и его корневую состав-
ляющую — израильско-палестинское противостояние в 
рамках российско-американского коспонсорства и «ближ-
невосточного квартета».

Теперь она не игнорировала беспокойство Израиля по 
поводу угроз его безопасности. Это проявлялось и в отка-
зе от прежних клише советской пропаганды, таких как 
осуждение «преступлений израильской военщины».

За 25 лет, прошедших с момента восстановления ди-
пломатических отношений с Израилем, еврейское госу-
дарство смогло установить с Россией глубокие и много-
образные связи, более тесные, чем отношения с любой 
другой страной Ближнего Востока, в области политики, 
экономики, науки, культуры и бизнеса. Достаточно ска-
зать, что в 2014 году товарооборот между двумя страна-
ми достиг $3,43 млрд (в 1991 году —$12 млн). Россий-
ско-израильские отношения имеют необходимую дого-
ворно-правовую базу.

Страны поддерживают связи в области топливной 
энергетики, производственного и транспортного строи-

тельства, телекоммуникаций, медицины и медицинской 
промышленности, авиастроения и освоения космоса, 
ведут совместные научные разработки и проекты в сфе-
ре сельского хозяйства. Вступившее в силу в 2008 году 
соглашение о взаимной отмене виз увеличило туристи-
ческий поток из России: уже в 2010 году россияне опе-
редили граждан других государств по числу поездок в 
Израиль.

В 2008 году Москва и Иерусалим смогли устранить од-
но из препятствий на пути развития двусторонних отноше-
ний: России было передано иерусалимское Сергиевское 
подворье, часть построенного в XIX веке комплекса Рус-
ской духовной миссии.

Израиль был единственной страной Ближнего Восто-
ка, безоговорочно выступившей в поддержку усилий 
России в борьбе с экстремизмом и терроризмом на Се-
верном Кавказе. Сегодня же важной стороной россий-
ско-израильских контактов стала сфера совместного 
противодействия международному терроризму, когда 
российская сторона использует в том числе израильский 
опыт борьбы с джихадистским исламизмом. Россия и 
Израиль едины в оценке истории Второй мировой войны, 

преступлений нацизма и считают недопустимым пере-
смотр итогов победы над фашистской Германией.

Важную роль в развитии российско-израильских от-
ношений играют израильские граждане—выходцы с 
территории бывшего Советского Союза: это своего рода 
мост, связывающий обе страны. Уровень этих отноше-
ний определяется и доверительными личными отноше-
ниями между российским президентом Владимиром 
Путиным и израильским премьер-министром Биньями-
ном Нетаньяху.

Все это не означает, однако, что российско-израиль-
ские отношения абсолютно безоблачны.  Ситуация в от-
ношениях определяется более широкой (чем просто кон-
такты между двумя странами) региональной стратегией, 
включающей связи России с Ираном. Выступая посред-
ником в израильско-палестинском урегулировании, Мо-
сква считает необходимым включить в него и «Хамас», 
признанный Иерусалимом террористической организа-
цией. Россия поддерживает высокий уровень отношений 
с Тегераном, последовательно проводя курс на снятие во-
просов к Ирану по его ядерной программе и отмену анти-
иранских санкций.

Как и Россия, не испытывая иллюзий по поводу си-
рийской оппозиции, Израиль тем не менее выражает 
опасения в связи с действиями режима Башара Асада. 
Тесные контакты сирийского режима с Ираном и его ши-
рокое взаимодействие с ливанской «Хезболлой» (одним 
из ближневосточных партнеров России) не могут не бес-
покоить израильскую сторону. Иерусалим видит в этом 
один из вызовов своей национальной безопасности. На-
чало прямых российских действий в Сирии потребовало 
срочного визита израильского премьера Биньямина Не-
таньяху в российскую столицу для обсуждения сложив-
шегося положения с президентом РФ Владимиром Пу-
тиным и создания совместной комиссии по координации 
действий в Сирии.

Однако принципиально важно то, что возникающие 
между сторонами трения и разногласия не оказываются 
непреодолимыми. Диалог между Москвой и Иерусали-
мом никогда не прерывается. Это создает основу для 
формирования обеими сторонами механизма устране-
ния конфликтных ситуаций и развития двусторонних от-
ношений, которым больше не грозят шараханья и кру-
тые перемены. ■

ЗА 25 ЛЕТ, ПРОШЕДШИХ С МОМЕНТА 
ВОССТАНОВЛЕНИЯ ДИПЛОМАТИЧЕ—
СКИХ ОТНОШЕНИЙ С ИЗРАИЛЕМ, 
ЕВРЕЙСКОЕ ГОСУДАРСТВО СМОГЛО 
УСТАНОВИТЬ С РОССИЕЙ ГЛУБОКИЕ 
И МНОГООБРАЗНЫЕ СВЯЗИ, БОЛЕЕ 
ТЕСНЫЕ, ЧЕМ ОТНОШЕНИЯ С ЛЮБОЙ 
ДРУГОЙ СТРАНОЙ БЛИЖНЕГО 
ВОСТОКА

➔

РОССИЙСКИЙ ПРЕЗИДЕНТ 

ВЛАДИМИР ПУТИН 

И ИЗРАИЛЬСКИЙ 

ПРЕМЬЕР-МИНИСТРОМ 

БИНЬЯМИН НЕТАНЬЯХУ 

ОТЛИЧНО ПОНИМАЮТ 
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Дорогие друзья!
В 1947 году Советский Союз поддержал создание государства 
Израиль и стал одним из первых государств, установивших ди-
пломатические отношения с Израилем.

На первом этапе дружба между нашими странами зиждилась 
на понимании ключевой роли, которую сыграл Советский Союз 
в поражении нацистской Германии во Второй мировой войне.

В этом году мы отмечаем 25-летнюю годовщину восстановле-
ния дипломатических отношений между Израилем и Россией.

Сегодня контакты между Израилем и Россией важнее и на-
сущнее, чем когда-либо. Благодаря моим встречам и многочис-
ленным телефонным беседам с президентом Путиным в отно-
шениях между нашими странами появилось новое личностное 
измерение. Мы ведем неизменно открытый, искренний и пря-
мой диалог, который помог нам достичь лучшего понимания 
общих для наших стран угроз и задач, в числе которых борьба 
против террора.

Русскоязычная община Израиля, насчитывающая более полу-
тора миллионов человек, служит связующим звеном между наши-

ми странами. Израильтяне из России и других стран бывшего Со-
ветского Союза внесли неоценимый вклад в жизнь Государства 
Израиль во всех областях. Они привезли с собой культуру образо-
вания, ориентированную на достижения и высокие стандарты, и 
многого добились в таких областях, как медицина, наука и техно-
логия, научные исследования, музыка и спорт.

Торгово-экономические отношения между Израилем и Россией 
никогда не были столь сильны. Наши правительства в настоящее 
время работают над продвижением соглашения о зоне свободной 
торговли с Евразийским Таможенным союзом, в котором Россия 
является одним из ведущих членов. Между министрами обоих пра-
вительств на регулярной основе проходят экономические встречи, 
на которых изучаются различные способы максимально эффектив-
ного использования нами потенциала наших отношений и дальней-
шего расширения нашей торговли и сотрудничества.

Израиль связывает с Россией тесное партнерство. Я уверен, 
что оно продолжит развиваться и процветать в будущем.

С наилучшими пожеланиями,
Биньямин Нетаньяху ■

ВСТУПИТЕЛЬНОЕ СЛОВО 
К 25-ЛЕТИЮ 
ВОССТАНОВЛЕНИЯ 
ДИПОТНОШЕНИЙ 
МЕЖДУ ИЗРАИЛЕМ 
И РОССИЕЙ
БИНЬЯМИН НЕТАНЬЯХУ, ПРЕМЬЕР-МИНИСТР ИЗРАИЛЯ

В этом году мы отмечаем 25 лет со дня восстановления 
дипотношений между нашими странами, и я рад, что сей-
час работаю в России, ведь для меня это событие имеет 

особое значение. По таким случаям принято подводить 
итоги прошедших лет, говорить о результатах сотрудни-
чества, давать оценки проделанной двусторонней работе, 
строить планы на будущее и ставить цели на ближайшую 
перспективу. На официальных мероприятиях, да и на 
страницах данного приложения, все это непременно бу-
дет, но сейчас мне хочется поделиться с вами своими 
воспоминания о том, как все начиналось. В 1989 году, 
еще до возобновления дипломатических отношений 
между Израилем и Россией, я прибыл в Москву в составе 
одной из первых групп израильских дипломатов. Это бы-
ло очень интересное время. Мы были молоды, полны ре-
шимости, и в воздухе уже ощущались грядущие переме-
ны, однако мы не могли себе даже представить того, что 
произошло в 1991 году. В тот год страна (Россия) шагну-
ла в новую эпоху, а в истории взаимоотношений наших 
государств началась новая глава: были открыты израиль-
ское посольство в Москве и российское диппредстави-
тельство в Тель-Авиве. Тогда, в 1989 году, мы вернулись 
в бывшее здание израильского посольства на Большой 
Ордынке и начали работать по консульской линии, но под 
флагом Нидерландов.

Согласно еврейской традиции, на каждую дверь дома 
вешается мезуза — это помещенный в футляр свиток То-
ры, на внутренней стороне которого нанесены стихи двух 
из трех частей молитвы Шма, а на внешней стороне — 
слово «Шаддай» («Всемогущий»). Жилое помещение не 

считается пригодным для жизни, пока она не будет укре-
плена на косяк каждой двери дома. После того как кон-
сульская группа разместилась в здании посольства, мы 
вдруг обнаружили, что на дверях мезуз нет. Мы пригласи-
ли раввина, и я вместе с ним прибил мезузу на входе. Я не 
фаталист, но невольно начинаешь рассуждать о преврат-
ностях судьбы и знаках свыше, когда происходят неожи-
данные и символичные события. В 2015 году мне позво-
нили из Израиля и сообщили о назначении в Москву.

Таким образом, спустя много лет мне выпала честь 
вновь оказаться здесь и продолжать работу по сближе-
нию наших стран. За 25 лет моими коллегами была про-
делана колоссальная работа. В 2008 году было подписа-
но соглашение между правительством Российской Фе-
дерации и правительством Государства Израиль об от-
казе от визовых требований при взаимных поездках 
граждан Российской Федерации и граждан Государства 
Израиль, что способствовало существенному увеличе-
нию турпотока из обеих стран. Уже достаточно продол-
жительное время между нашими странами успешно ра-
ботают деловые советы, ежегодно проходят заседания 
российско-израильских межправительственных комис-
сий, на которых обсуждаются сотрудничество в области 
сельского хозяйства, энергетики, транспорта, образова-
ния и правовые аспекты.

За эти годы удалось достичь значимых результатов, 
было подписано много важных договоров и соглашений: 

меморандум о взаимопонимании в области предупрежде-
ния и ликвидации чрезвычайных ситуаций, меморандум о 
сотрудничестве в области ядерной медицины, соглашение 
о взаимопонимании и сотрудничестве в сфере энергетики.

Особое место в истории взаимоотношений наших 
стран занимают культурные связи. В 2015 году был под-
писан меморандум о взаимопонимании между Министер-
ством иностранных дел Государства Израиль и Министер-
ством культуры Российской Федерации о сотрудничестве 
в области культуры и пр.

Как вы можете судить сами, между нашими странами 
идет постоянный диалог и дипломаты с обеих сторон при-
лагают максимум усилий, чтобы потенциал взаимоотно-
шений наших стран был максимально реализован.

Эти годы были непростыми для обоих государств: в на-
ших взглядах на происходящее не всегда есть согласие, и 
не все планы были претворены в жизнь. Но несмотря ни 
на что, мы работаем, взаимодействуем и продолжаем ди-
алог на всех уровнях.

Хочу поздравить нас всех с этой годовщиной — 25 лет 
восстановления дипотношений, ведь связь между наши-
ми странами в буквальном смысле уникальна и наши вза-
имоотношения похожи на семейные, когда судьбы граж-
дан России и Израиля, а следовательно, и наших госу-
дарств тесно переплетены. Надеюсь, мы и дальше смо-
жем расширять сферы взаимодействия и поддерживать 
высокий уровень взаимоотношений. ■

CВЯЗЬ МЕЖДУ НАШИМИ СТРАНАМИ УНИКАЛЬНА
ЦВИ ХЕЙФЕЦ, ПОСОЛ ИЗРАИЛЯ В РФ
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2016 год отмечен знаменательной датой — 25-летием 
установления дипломатических отношений между Рос-
сийской Федерацией и Государством Израиль. Четверть 
века по историческим меркам срок совсем небольшой, но 
в современном мире он может вмещать в себя целую по-
литическую эпоху.

Мы помним, что в 1947 году СССР принял решение 
поддержать в ООН план раздела Палестины и признал 
Израиль сразу после его провозглашения. Дипломатиче-
ские отношения между СССР и Израилем были установ-
лены в мае 1948 года. Однако 10 июня 1967 года дипот-
ношения были прерваны с началом Шестидневной войны. 
В 1985 году между Москвой и Тель-Авивом начались пе-
реговоры о восстановлении дипломатических отношений, 
которые завершились в 1988 году визитом первой изра-
ильской делегации в Москву и возобновлением контактов 
по консульской линии, а 18 октября 1991 году дипотноше-
ния были восстановлены в полном объеме. В декабре 
1991 года были открыты российское посольство в Тель-
Авиве и израильское посольство в Москве.

С этого времени дипломатические отношения между 
двумя государствами носят позитивно-поступательный 
характер. Благодаря постоянным контактам на высшем и 
высоком уровне, по линии советов безопасности, парла-
ментов, профильных министерств идет откровенный об-
мен мнениями по актуальным международным, регио-
нальным проблемам, а также «сверка часов» по всему 
комплексу двусторонних отношений.

Российско-израильские встречи на высшем уровне 
проходят практически ежегодно. Так, премьер-министр 

Израиля Биньямин Нетаньяху в 2015 году побывал с ви-
зитом в России уже в шестой раз. Президент РФ Влади-
мир Путин посетил Израиль 25 июня 2012 года в рамках 
рабочей поездки на Ближний Восток. 30 ноября прошло-

го года в Париже на полях 21-й Международной конфе-
ренции по вопросам изменения климата прошла очеред-
ная встреча Владимира Путина с Биньямином Нетаньяху. 
Регулярно встречаются министры иностранных дел.

Между Россией и Израилем действуют 19 межправи-
тельственных соглашений, и работа по совершенствова-
нию договорно-правовой базы сотрудничества наших 
стран активно продолжается.

Израиль является одним из важнейших внешнетор-
говых партнеров России. С 1995 года действует Смешан-
ная российско-израильская комиссии по торгово-эконо-
мическому сотрудничеству. В 2013 году начала работу 
Совместная исследовательская группа по изучению це-
лесообразности заключения соглашения о создании зо-
ны свободной торговли между государствами—членами 
Таможенного союза и Израилем, итогами работы кото-
рой стало заключение об отсутствии препятствий для та-
кого соглашения и констатация возможности начала пе-
реговорного процесса.

У наших народов богатое совместное прошлое, глу-
бокое взаимопроникновение культур. В Израиле прожи-
вает более миллиона наших соотечественников, сохра-
няющих знание русского языка и память о годах, прожи-
тых еще в СССР. Красноречивый факт: в Израиле дей-
ствует 21 организация русскоязычных соотечественни-
ков. Все это укрепляет уверенность в том, что Россия и 
Израиль могут и должны тесно сотрудничать по всем на-
правлениям взаимодействия.

В активной фазе находятся культурные и историче-
ские связи. В обеих столицах функционируют культур-

ные центры двух стран. В июне 2012 года в городе Не-
тания открыт Мемориал в честь победы над нацистской 
Германией, что подчеркнуло незыблемость позиций 
двух стран против тех, кто хотел бы предать забвению 
подвиг наших отцов, переписать историю и итоги этой 
страшной войны. В ноябре того же года в Москве был 
открыт Российский еврейский музей и центр толерант-
ности, в котором размещена экспозиция, посвященная 
памяти жертв холокоста.

В российско-израильских отношениях важное место 
занимает межпарламентское взаимодействие. Мы отдаем 
должное традициям израильского парламентаризма, ко-
торые имеют глубокие исторические корни. Название из-
раильского парламента — Кнессет — и число депутатов 
— 120 — восходят к Великому собранию (Кнесет ха-
гдола) — совету представителей еврейского народа, соз-
данному в Иерусалиме в V в. До н. э. после возвращения 
евреев из вавилонского плена.

С израильскими парламентариями мы ведем ак
тивный диалог. 2–4 февраля состоялся официаль
ный визит делегации Совета федерации в Израиль. 
Планирую обсудить со своим коллегой Юлием Георгие-
вичем — Йоэлем Эдельштейном — широкий круг во-
просов: от двусторонних отношений до совместных уси-
лий по противодействию террористической угрозе 
и обеспечению мира и стабильности на Ближнем Вос-
токе. Уверена, что наша совместная работа на тре-
ке  парламентской дипломатии принесет ожидае-
мые плоды — мир, стабильность, взаимовыгодное со-
трудничество. ■

В этом году мы отмечаем 25-летие восстановления ди-
пломатических отношений между Израилем и Россией. 
Чуть больше 25 лет назад, когда я молодым человеком 
покидал СССР и репатриировался в Израиль, казалось, 
что наши страны разделяет огромная пропасть, возник-
шая после Шестидневной войны. Тогда я не мог себе 
представить, что пройдет чуть меньше года, между Из-
раилем и Россией будут восстановлены дипломатиче-
ские отношения и вместо израильского консульства под 
эгидой голландского посольства, где я в свое время по-
лучал визу на въезд в Израиль, на Большой Ордынке, 56 
откроется полноценное посольство Государства Израиль. 
Но еще сложнее было представить тогда, что в ближай-
шие 25 лет наши страны не ограничатся только формаль-
ными дипломатическими отношениями, но станут пар-
тнерами и сотрудничество будет активно развиваться и 
нарастать из года в год. А мы, русскоязычные израильтя-
не, станем тем мостиком, который связывает наши стра-
ны и который обеспечивает постоянный интерес к расши-
рению этих связей.

Практически все эти годы я активно занимался раз-
витием и углублением взаимоотношений между наши-
ми странами. Вначале — созданием молодежных и дет-
ских образовательных программ, потом — развитием 
академических связей между российскими университе-
тами и Еврейским университетом в Иерусалиме. В по-
следнее десятилетие я продолжаю заниматься развити-
ем взаимоотношений между нашими странами уже на 
политической арене в качестве постоянного сопредсе-
дателя парламентской ассоциации дружбы Израиль—
Россия, потом заместителя министра иностранных дел 

и сегодня — как сопредседатель Межправительствен-
ной комиссии по экономическому и культурному сотруд-
ничеству между Израилем и Россией.

Сегодня в Тель-Авиве действует Российский культур-
ный центр, а в ряде городов России — израильские куль-
турные центры. Израильские университеты тесно сотруд-

ничают с университетами России, а в Москве и Петербур-
ге уже много лет успешно функционируют академические 
центры, созданные совместно Иерусалимским универси-
тетом и МГУ и СПбГУ. Многие деятели искусства и куль-
туры наших стран часто приезжают на гастроли или при-
возят выставки. Во многих израильских школах дети учат 
русский язык, а в российских изучают иврит. Израиль — 
одна из немногих стран, у которых с Россией уже много 
лет существует постоянно действующая Межправитель-
ственная комиссия по развитию экономических и культур-
ных связей. Уже несколько лет активно функционирует 
парламентский диалог между комиссией Кнессета по ино-
странным делам и обороне и соответствующими комите-
тами Совета федерации и Государственной думы. Подоб-
ного рода сотрудничество, в рамках которого за закрыты-
ми дверьми обсуждают самые сложные вопросы между-
народных отношений и вопросы безопасности Ближнево-
сточного региона и всего мира в целом, у Израиля суще-
ствует только с США и Россией. Лидеры наших стран ча-
сто встречаются и постоянно общаются по телефону, от-
крыто обсуждая между собой самые сложные вопросы. 
Сколько есть еще стран за пределами бывшего СССР, где 
российские делегации могут общаться на русском языке 
с министрами и парламентариями другой страны? Вот уже 
много лет около 10% израильских парламентариев владе-
ют русским языком.

Наши страны объединяет не только активно развива-
ющееся сотрудничество в области культуры, образова-
ния и экономики, нас объединяет еще и общая история 
наших народов. Особенно такие ее трагические страни-
цы, как Вторая мировая война. В дни, когда в ряде стран 

пытаются пересмотреть историю Второй мировой войны, 
Израиль, наверное, единственная страна западного ми-
ра, где увековечивают подвиг советского солдата и воз-
водят монумент в память об огромном вкладе, который 
внесла Советская армия в победу над фашизмом. Изра-
иль — это страна, где День Победы над фашисткой Гер-
манией — это официальный государственный праздник, 
в который в Иерусалиме и других израильских городах 
проходят парады ветеранов, а Кнессет собирается на 
торжественное заседание.

За эти 25 лет мы прошли большой путь, многое было 
сделано, но многое еще предстоит сделать. Мы, как и 
многие другие страны европейской цивилизации, проти-
востоим нарастающей угрозе радикального исламского 
терроризма, который под флагом извращенного понима-
ния ислама оправдывает убийство мирных жителей, 
женщин и детей. В этой борьбе мы не имеем права на 
слабость, мы обязаны победить в ней, и сделать это мож-
но только сообща.

Экономические отношения между нашими странами 
еще очень далеки от полного воплощения огромного по-
тенциала. У меня с Аркадием Дворковичем — моим кол-
легой по руководству межправительственной комиссией 
по сотрудничеству — еще много совместной работы. За 
эти 25 лет мы доказали: то, что было сложно себе пред-
ставить раньше, можно превратить в ежедневную реаль-
ность. И, отмечая этот 25-летний юбилей, мы должны ста-
вить перед собой новые глобальные задачи, которые се-
годня могут показаться невыполнимыми. Но я уверен: в 
следующие 25 лет совместными усилиями мы добьемся 
их реализации. ■

РОССИЯ—ИЗРАИЛЬ: ЧЕТВЕРТЬ ВЕКА 
ПАРТНЕРСКОГО ВЗАИМОДЕЙСТВИЯ
ВАЛЕНТИНА МАТВИЕНКО, ПРЕДСЕДАТЕЛЬ СОВЕТА ФЕДЕРАЦИИ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

«ЗА 25 ЛЕТ МЫ ПРОШЛИ БОЛЬШОЙ ПУТЬ»
ЗЕЭВ ЭЛЬКИН, СОПРЕДСЕДАТЕЛЬ МЕЖПРАВИТЕЛЬСТВЕННОЙ КОМИССИИ ПО ЭКОНОМИЧЕСКОМУ И КУЛЬТУРНОМУ  
СОТРУДНИЧЕСТВУ МЕЖДУ ИЗРАИЛЕМ И РОССИЕЙ, МИНИСТР АЛИИ И АБСОРБЦИИ ГОСУДАРСТВА ИЗРАИЛЬ, МИНИСТР  
ПО ДЕЛАМ ИЕРУСАЛИМА И ДИАСПОРЫ 
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Начнем с главного. Израильское экономическое чудо по-
строено не на сказочных запасах углеводородов, находя-
щихся в распоряжении его многочисленных арабских со-
седей. Этим многое сказано. И это многое определяет. 
Слагаемые этого чуда — всемерная поддержка предпри-
нимательства, создание благоприятного делового клима-
та, развитие научно-технического потенциала, стимулиро-
вание высокотехнологичных производств и в целом стра-
тегическая ставка на инновации.

Особенность израильской экономической модели 
историк Барбара Тухман определяет так: «При всех своих 
проблемах Израиль имеет одно важное преимущество — 
чувство цели. Израильтяне могут не иметь изобилия или 
спокойной жизни. Однако они имеют мотив — то, что мо-
жет быть убито изобилием».

Наблюдение весьма меткое. «Отсутствие мотива — 
это проблема для многих государств Персидского зали-
ва»,— продолжают Дэн Сенор и Сол Сингер, авторы ис-
следования «Нация умных людей. История израильского 
экономического чуда». И напоминают, что целеустрем-
ленности, активности и креативного подхода гражданам 
еврейского государства не занимать. На иврите такой под-
ход определяется многозначным словом «хуцпа», озна-
чающим дерзость, уверенность в своих силах и исключи-
тельную силу воли.

В самом деле, за 67 лет своего существования страна 
научилась не только выживать, но и экономически преу-
спевать. Израиль стал экономическим лидером Ближнего 
Востока, причем без золотого дождя нефтедолларов. 
Ограниченность ресурсов не только мобилизует, но и слу-
жит гарантом устойчивости, которой так не хватает «сы-
рьевым» или «нефтяным» экономикам. Это обстоятель-
ство приобретает особое значение в условиях сегодняш-
ней волатильности мировых цен на энергоносители.

Экономические успехи Государства Израиль под-
тверждают сухие статистические сводки. Судите сами: по 
данным Центрального бюро статистики Израиля и Банка 
Израиля, ВВП на душу населения за последний период со-
ставил $36,5 тыс., годовой рост ВВП — около 3%.

Как было сказано выше, такой прорыв за столь краткий 
по историческим меркам период стал возможным благо-
даря курсу на инновационное развитие. ВВП Израиля, как 
и у большинства промышленно развитых стран, на 66% 
состоит из сферы услуг, по большей части высокотехно-
логичных. Это делает Израиль одной из стран—лидеров 
в области высоких технологий. Ни для кого не секрет, что 
опыт Израиля как инкубатора высоких технологий привле-
кает иностранные компании со всего мира.

Большинство мировых корпораций, действующих в 
сфере информационных технологий, ведут НИОКР в Из-
раиле. Например, Apple и Intel активно наращивают свое 
присутствие в стране. Мало кто знает о том, что именно в 
Израиле находится самый крупный исследовательский 
центр компании Apple за пределами США. А корпорация 
Intel, располагающая исследовательским центром и нала-
женным производством процессоров в Израиле, планиру-
ет построить в этой стране еще один завод.

По числу компаний, чьи акции котируются на NASDAQ, 
Израиль превосходит крупнейшие европейские страны, а 
также Южную Корею, Японию, Сингапур, Китай и Индию 
вместе взятых.

Это обстоятельство предопределяет одно из наибо-
лее перспективных направлений российско-израильско-
го делового сотрудничества, которое через 25 лет после 
восстановления дипотношений начало развиваться с чи-
стого листа. В последние годы можно все чаще услы-
шать рассуждения о том, что опыт Израиля в коммерци-
ализации научных исследований и разработок вполне 

может стать важным, если не ключевым звеном сотруд-
ничества с российскими специалистами.

Рассуждения эти небеспочвенны. Ведь Россия, жела-
ющая избавить свою экономику от нефтяной зависимо-
сти, уделяет все большее внимание развитию высоких тех-
нологий. И израильский опыт в этой сфере способен за-
интересовать российские компании.

Однако высокие технологии далеко не единственная 
перспективная сфера сотрудничества Израиля и России. 
Вот примеры из других областей: две страны не первый 
год эффективно сотрудничают в области сельского хозяй-
ства, транспорта, образования и энергетики.

В результате многолетнего делового партнерства рос-
сийско-израильский торговый оборот превысил $3 млрд. 
Израиль экспортирует в Россию овощи и фрукты, меди-
цинское оборудование, фармацевтическую продукцию. А 
Россия поставляет на израильский рынок полезные иско-
паемые, в том числе драгоценные и полудрагоценные кам-
ни, металлы, минералы и пшеницу.

Одной из особенностей израильско-российских торго-
во-экономических контактов является то, что они осущест-
вляются на уровне частного бизнеса. Однако важную роль 
в этом играет и государство. Его главная цель — не вве-
дение ограничений и возведение искусственных барье-
ров, а, напротив, стабильный прирост товарооборота.

Учитывая это, одним из важнейших механизмов со-
трудничества становится  Российско-Израильская меж-
правительственная комиссия (МПК). Это уникальная пло-
щадка, на которой обсуждается широкий круг вопросов, 
требующих решения и поддержки на высшем уровне.

Заседания МПК проходят ежегодно в Москве и Ие-
русалиме. Со стороны Израиля сопредседателем ко-
миссии и главой делегации выступает министр алии и 
абсорбции Государства Израиль, министр по делам Ие-

русалима и диаспоры Зеэв Элькин, с российской сторо-
ны — вице-премьер РФ Аркадий Дворкович.

Развитию делового сотрудничества должна способ-
ствовать достигнутая недавно договоренность о расшире-
нии списка израильских товаров, поставляемых на рос-
сийский рынок. В него войдет и продукция пяти израиль-
ских птицефабрик. Ожидается, что вскоре будет достигну-
то и соглашение о ввозе израильской молочной продук-
ции — осталось решить ряд технических вопросов.

Резкие колебания курса рубля создают определенные 
проблемы для израильских экспортеров сельхозпродук-
ции, увеличивая их риски. Но они входят в положение рос-
сийских партнеров и делают все необходимое для обеспе-
чения бесперебойных поставок товаров в Россию.

Российский рынок остается для израильских произво-
дителей сельхозпродукции очень привлекательным. И 
правительство Израиля предпринимает шаги для налажи-
вания многоуровневых связей в этой сфере. В феврале 
состоялся визит в Москву министра сельского хозяйства 
и развития сельских угодий Израиля Ури Ариэля, во время 
которого он встретился со своим коллегой министром 
сельского хозяйства Российской Федерации Алексан-
дром Ткачевым. Министры договорились о межгосудар-
ственном сотрудничестве, в частности о взаимной торгов-
ле продукцией АПК. Более того, во время этого визита со-
стоялась встреча израильского министра с заместителем 
председателя правительства РФ Аркадием Дворковичем 
и были намечены конкретные действия по сближению 
России и Израиля и обмену опытом и разработками в об-
ласти сельского хозяйства. Также поднимался вопрос о 
подписании в ближайшее время договора о зоне свобод-
ной торговли между Израилем и ЕврАзЭС. Помимо встреч 
на высоком уровне Ури Ариэль провел деловой завтрак с 
губернаторами и министрами сельского хозяйства регио-
нов России, а также руководителями крупных российских 
и израильских компаний, занятых в сфере АПК. Участники 
обсудили основные вопросы российско-израильского со-
трудничества, создание совместных предприятий, обмен 
аграрными технологиями и пр.

Еще одним примером плодотворного сотрудничества 
стала 19-я международная выставка и конференция 
AGRITECH, проведенная в прошлом году в Израиле, где 
прошел двусторонний форум АПК «Израиль—Россия». 

Израиль и Россия — это страны, стремящиеся к устой-
чивому партнерству во многих сферах. Их население об-
ладает схожим менталитетом, в Израиле очень много рус-
скоговорящих, что облегчает взаимопонимание и помога-
ет преодолевать трудности, тем более что в основе россий-
ско-израильского сотрудничества лежат большая взаим-
ная заинтересованность и желание работать вместе. ■

ЭКОНОМИКА ДОЛЖНА БЫТЬ УМНОЙ МАЛЕНЬКИЙ ГИГАНТ 
БОЛЬШОЙ ЭКОНОМИКИ — ЕДВА ЛИ НЕ В КАЖДОМ РЕГИОНЕ МОЖНО НАЙТИ ГОСУДАРСТВО, 
ПОДХОДЯЩЕЕ ПОД ЭТО ОПРЕДЕЛЕНИЕ. В АЗИИ ЭТО КРОШЕЧНЫЙ СИНГАПУР, ЯВИВШИЙ МИРУ 
СВОЕ «ЭКОНОМИЧЕСКОЕ ЧУДО», ИЛИ ГОНКОНГ — ФИНАНСОВАЯ ВОРОНКА АТР. НА БЛИЖНЕМ 
ВОСТОКЕ ЭТО ИЗРАИЛЬ. СТРАНА С ВОСЬМИМИЛЛИОННЫМ НАСЕЛЕНИЕМ, ЗА НЕПОЛНЫЕ СЕМЬ 
ДЕСЯТИЛЕТИЙ ПОРОДИВШАЯ ТАКОЕ ПОНЯТИЕ, КАК «ИЗРАИЛЬСКОЕ ЭКОНОМИЧЕСКОЕ ЧУДО». 
ПРИ ЭТОМ РОССИЯ И ИЗРАИЛЬ — ЭТО СТРАНЫ, ОБЛАДАЮЩИЕ СХОЖИМ МЕНТАЛИТЕТОМ  
И УЖЕ ЧЕТВЕРТЬ ВЕКА СТРЕМЯЩИЕСЯ К УСТОЙЧИВОМУ ПАРТНЕРСТВУ. СЕРГЕЙ ТАМИЛИН

АЭРОКОСМИЧЕСКАЯ 

ОТРАСЛЬ — ОДНО 
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НАПРАВЛЕНИЙ 
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Уникальные находки стали в обиходном представлении 
многих жителей Израиля полной и окончательной реаби-
литацией Моисея, которому, как выясняется, не вполне 
заслуженно вменяли в вину, что за 40 лет блужданий по 
пустыни он привел еврейский народ в Землю обетован-
ную, единственное место в регионе, где в недрах не обна-
ружено ни одной капли нефти. Но не нефтью единой, как 
оказалось, можно напитывать бюджет.

РАЗМЕР ИМЕЕТ ЗНАЧЕНИЕ Компенсация за 
разочарование и долготерпение поступила в виде от-
крытого в 2008 году месторождения Тамар, которое, со-
гласно данным бурения и анализу сейсморазведки, со-
держит более 330 млрд кубометров газа. Его с лихвой 
перекрывает сущее углеводородное эльдорадо по име-
ни Левиафан: в нем, согласно оценкам ведущих миро-
вых экспертов, сосредоточено не менее 530 млрд куб. м 
природного газа.

Ликование по поводу Левиафана было столь же без-
граничным, сколь и оправданным. Министр национальной 
инфраструктуры Узи Ландау заявил, что это «самое важ-
ное событие в энергетической истории Израиля с момента 
создания государства». А премьер-министр Биньямин Не-
таньяху назвал день открытия историческим.

В соответствии с общепринятой практикой исследова-
ния территорий в окрестностях действующих месторожде-
ний с момента открытия Левиафана проводится геолого-
разведка во всем Бассейне Леванта — это офшорная зо-
на добычи в восточной части Средиземного моря.

По последним прогнозам запасы Бассейна Леванта со-
ставляют 6,42 трлн кубометров газа, из которых на долю 
Израиля приходится не менее 1 трлн.

И СЕБЕ, И ЛЮДЯМ Спор о том, чему отдать 
предпочтение при распределении офшорного газа — до-
машнему потребителю или внешнему покупателю, завер-
шился в Израиле в 2013 году. Правительство страны сде-
лало выбор: приоритет отдан внутреннему рынку. Част-

ные компании смогут экспортировать газ, добываемый 
сверх внутренних нужд, составляющих 540 млрд куб. м в 
расчете на 25 лет.

Этот газ будет использоваться для выработки электро-
энергии внутри страны, поставляться предприятиям, ко-
торые в соответствии с правительственной программой 
переходят на газ вместо угля и мазута.

При этом компании сами решают, на какой рынок по-
ставлять газ — на внутренний (в пределах 540 млрд куб. м) 
или на внешний — все, что добыто сверх внутренней нор-
мы потребления.

Согласно прогнозам, благодаря экспортным пошли-
нам государственная казна пополнится на $60 млрд в бли-
жайшие 20 лет.

Правильный баланс между экспортом и продажей газа 
внутри страны очень важен, ведь от него напрямую зави-
сят государственные доходы, благосостояние компаний и, 
наконец, кошельки граждан, заинтересованных в более 
дешевой электроэнергии.

Согласно плану израильского правительства, в бли-
жайшие десять лет доля природного газа в энергобалансе 
должна повысится с 1% до 25%. После этого станет воз-
можной полноформатная газификация страны.

КТО СТАРОЕ ПОМЯНЕТ, 
ТОМУ ГЛАЗ ВОН В течение всего прошлого года 
работы на месторождении Левиафан были заморожены 
из-за сопротивления со стороны главы Антимонопольного 
управления Израиля Дэвида Гило, который усматривал 
нарушение правил конкуренции в соглашении, заключен-
ном в августе 2015 года техасской компанией Noble Energy 
и израильской Delek Group.

Премьер-министр Биньямин Нетаньяху, воспользо-
вавшись законной прерогативой в принятии решений, 
взял на себя ответственность за деблокирование про-
цесса. Noble Energy совместно с консорциумом израиль-
ских компаний пошли на компромисс и в обмен на со-
хранение контроля над Левиафаном согласились умень-

шить свою долю в месторождении Тамар до 25% в тече-
ние шести лет и принять ценовое ограничение при по-
ставках газа израильским потребителям. Также основ-
ные игроки продадут свои акции месторождений Tanin и 
Karish другим инвесторам. (Запасы Tanin и Karish со-
ставляют около 80 млрд куб. м газа.)

После года заморозки работ на Левиафане процесс по-
шел, и, по расчетам техасских совладельцев, Левиафан 
будет введен в эксплуатацию уже до конца десятилетия.

РЕГИОНАЛЬНЫЕ УГРОЗЫ 
ИЛИ СТАБИЛИЗАЦИЯ? Ближневосточный ре-
гион не отличается стабильностью и дружелюбными со-
седями. За время своего существования Израиль научил-
ся противостоять целому ряду угроз. На этот раз риски 
приходятся на газодобычу в офшорной зоне.

Есть опасения, что ракеты «Хезболлы» в случае попа-
дания причинят значительный ущерб израильским газо-
добывающим морским платформам. Ни для кого не се-
крет, что боевики «Исламского государства» и «Джабхат 
ан-Нусры» (запрещены в РФ) также проявляют активность 
в регионе. Таким образом, перед ВМС Израиля стоит за-
дача обеспечить безопасность акватории в 44 тыс. кв. км, 
что вдвое превышает территорию самой страны.

Несмотря на сложности, Бассейн Леванта очень пер-
спективен в плане добычи углеводородов. Помимо Изра-
иля в восточной части Средиземного моря есть и другие 
государства, где найдены месторождения. Это Ливан, 
Кипр, Греция, Египет, в некоторой степени Турция.

Уже сегодня многие страны Бассейна Леванта пыта-
ются наладить взаимосвязи с целью реализации планов 
по добыче нефти и газа в своих офшорных зонах. Ино-
странные компании-инвесторы также стремятся к пар-
тнерству в области развития месторождений и будущего 
экспорта.

Такие виды сотрудничества и сбалансированный под-
ход вполне могут оказать положительное влияние на ста-
билизацию региона.

ПРОКЛЯТЬЕ ЦАРЯ МИДАСА 
ИЛИ БЛАГО? Сырьевое богатство, как известно на 
примере многих стран, чаще оказывается проклятием, чем 
благодатью.

В случае с Израилем на момент обнаружения газовых 
и нефтяных месторождений экономика страны уже была 
достаточно диверсифицирована, что исключило зависи-
мость от экспорта углеводородов. На сегодняшний день  
ВВП Израиля на 66% состоит из сферы услуг, по боль-
шей части высокотехнологичных. Вкупе с этим вектором 
развития экономики энергетическая самодостаточность 
и экспортный потенциал, основанный на средиземно-
морском газе, способны открыть перед страной новые 
перспективы.

Тем не менее важно правильно использовать имеющи-
еся запасы, чтобы не навредить экономике и сохранить 
устоявшуюся диверсификацию.

Офшорные месторождения природного газа в эксклю-
зивной экономической зоне Израиля в ближайшие десять 
лет станут важным источником приращения национально-
го благосостояния, ведь, по оценкам специалистов, в обо-
зримом будущем углеводороды будут пользоваться повы-
шенным спросом на мировых рынках.

Израиль, который еще совсем недавно импортиро-
вал газ, сегодня энергетически самодостаточен и, обла-
дая внушительными открытыми и доступными запаса-
ми, планирует стать региональным экспортером уже к 
2020 году.

Тем не менее ничего нельзя гарантировать, учитывая 
высокую волатильность геополитической «окружающей 
среды».

Прошедшие десять лет показали, что геологоразведка 
в Бассейне Леванта имеет большой потенциал. По прогно-
зам в регионе будут открыты новые месторождения. При 
условии рационального использования и прагматического 
поведения политической и деловой элиты Израиля при-
родные богатства способны положительно повлиять на 
развитие страны и региона в целом. ■

ИЗРАИЛЬ —  
ЭНЕРГЕТИЧЕСКИЙ  
ЛЕВИАФАН 
ЗА ПОСЛЕДНИЕ ДЕСЯТЬ ЛЕТ В ИЗРАИЛЬСКОМ 
СЕКТОРЕ ВОСТОЧНОГО СРЕДИЗЕМНОМОРЬЯ БЫ—
ЛИ ОТКРЫТЫ ВПЕЧАТЛЯЮЩИЕ УГЛЕВОДОРОД—
НЫЕ МЕСТОРОЖДЕНИЯ. СЕГОДНЯ У ВСЕХ НА 
СЛУХУ ТАМАР И ЛЕВИАФАН — БОГАТЫЕ ИСТОЧ—
НИКИ ПРИРОДНОГО ГАЗА, ЗАЛОГ ЭНЕРГЕТИЧЕ—
СКОЙ САМОДОСТАТОЧНОСТИ И РАЗВИТИЯ РЫНКА 
УГЛЕВОДОРОДОВ ИЗРАИЛЯ. ВАДИМ ВИХРОВ

ПЕРСПЕКТИВА

REUTERS
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Секрет израильского экономического чуда пытались раз-
гадать многие. В самом деле, что позволило Израилю на-
копить воистину уникальный опыт освоения высокодоход-
ных революционных инноваций?

Если вкратце, то успех израильской экономики дер-
жится на трех китах. Во-первых, это исследования и раз-
работки, взаимодействие науки и промышленности. Во-
вторых, это способность быстро реагировать на нужды 
рынка в различных секторах. В-третьих, это профессио-
нальные навыки израильских специалистов в сочетании с 
высокой культурой предпринимательства, поддерживать 
которую позволяет наличие опытного венчурного сообще-
ства и технологических инкубаторов.

Если расшифровать эти тезисы, то нужно прежде все-
го сказать о том, что Израиль имеет богатый опыт в соз-
дании мощных и прибыльных инноваций. Плодотворную 
почву для них создают высокообразованная, талантливая 
и разнообразная рабочая сила, признанные достижения в 
сфере разработок прибыльных технологий, высокий уро-
вень научных исследований, современная инфраструкту-
ра и программы поддержки со стороны правительства.

В свою очередь, Россия обладает высокопрофессио-
нальной рабочей силой, богатыми природными ресурсами 
и емким рынком сбыта. Вот вам и все необходимые ингре-
диенты для взаимовыгодного сотрудничества: экономи-
ческие параметры Израиля и России сами по себе подтал-
кивают наши страны к активным бизнес-контактам.

Будем откровенны: уровень взаимных инвестиций в 
настоящее время незначителен, это обусловлено в том 
числе отсутствием двустороннего соглашения о поощре-
нии и взаимной защите капиталовложений (проект согла-
шения находится в стадии согласования). Тем не менее к 
настоящему моменту реализован ряд крупных инвестици-
онных проектов. Более того, как это ни парадоксально, 
сложные экономические реалии наших дней создают до-
полнительные возможности для углубления сотрудниче-
ства между представителями бизнес-кругов наших стран. 
Несмотря на экономический кризис, все понимают, что 
двусторонние торгово-экономические связи таят в себе 
значительный нереализованный потенциал.

Давайте внимательно посмотрим на структуру нашей 
торговли, чтобы попытаться рассмотреть в ней внутренние 
источники для роста. Основными статьями российского экс-
порта в Израиль остаются товары топливно-сырьевой груп-
пы (48%), необработанные алмазы (34,5%) и продукция аг-
ропромышленного комплекса, в основном зерно и продук-

ция мукомольно-крупяной промышленности (9,3%). В свою 
очередь, Израиль поставляет в Россию продовольственные 
товары (овощи, фрукты, соки — до 39%), изделия промыш-
ленности высоких технологий и машиностроения (20%), а 
также фармацевтические препараты (16%). Таким образом, 
как видим, развитие сотрудничества может идти сразу по 
нескольким трекам и вовлекать в свою орбиту ключевые от-
расли экономики двух стран. Среди основных отраслей, 
имеющих потенциал для сотрудничества между Израилем 
и Россией, можно отметить сферу высоких технологий, 
энергетики, медицины и фармацевтики, технологии водо-
снабжения и водоочистки и, конечно, сельского хозяйства, 
где Израиль имеет передовые технологии. Благоприятные 
климатические условия, постоянный процесс модерниза-
ции сделали этот сектор в Израиле очень продвинутым.

И теперь мы подходим к той роли, которую играет в 
двусторонних связях Израильско-Российский деловой со-
вет. Начну с того, что это важный источник информации 

для бизнес-кругов обеих стран. Деловой совет активно со-
действует поиску партнеров для успешной реализации со-
вместных проектов, а также помогает преодолевать труд-
ности и решать финансовые и правовые аспекты, возни-
кающие в процессе ведения международного бизнеса.

В конце 2014 года деловой совет открыл офисы в Тель-
Авиве и Москве c целью оказания содействия израильским 
экспортерам, работающим на российском рынке, и россий-
ским компаниям, заинтересованным инвестировать в Изра-
иль. Наличие профессиональной команды специалистов как 
в Израиле (офис возглавляет Эдуард Штейнбук), так и в Рос-
сии (глава офиса — Кэти Дан) позволяет переводить со-
трудничество в практическую плоскость и переходить от пе-
реговорного процесса к реализации совместных проектов.

Приоритетное направление деятельности делового со-
вета — участие в организации выставок, конференций, 
форумов, а также обмены бизнес-делегациями с участием 
ведущих израильских и российских бизнесменов.

В октябре прошлого года в Москве Израильско-Россий-
ский деловой совет принял участие в проходящем ежегод-
но 12-м по счету заседании Смешанной российско-изра-
ильской комиссии по торгово-экономическому сотрудни-
честву. Ее сопредседателем стали заместитель председа-
теля правительства Российской Федерации Аркадий Двор-
кович и министр абсорбции Государства Израиль, министр 
по делам Иерусалима Зеев Элькин. Стороны обсудили вза-
имодействие в сфере сельского хозяйства, энергетики, ту-
ризма, транспорта, промышленности и НИОКР, в таможен-
ной сфере. Сопредседатели отметили важность региональ-
ного сотрудничества — на данный момент реализуются 
совместные проекты в различных субъектах Российской 
Федерации. Аркадий Дворкович выразил убежденность, 
что число таких проектов должно расти, а Зеев Элькин при-
звал более активно задействовать не реализованный на 
полную мощность потенциал деловых связей.

«Наш товарооборот составляет около $3 млрд — это 
немало, но с учетом потенциала обеих стран может быть 
намного больше»,— заявил Зеев Элькин.

По итогам заседания были подписаны Программа со-
вместных действий на период 2016–2018 годов по реали-
зации соглашения между правительством Российской Фе-
дерации и правительством Государства Израиль о сотруд-
ничестве в области туризма, сельского хозяйства, Согла-
шение о сотрудничестве между Агентством инвестицион-
ного развития Республики Татарстан и Израильско-Рос-
сийским деловым советом, Соглашение о взаимодействии 
между Израильско-Российским деловым советом и Рос-
сийско-Израильским деловым советом и Меморандум о 
взаимопонимании между Министерством культуры Рос-
сийской Федерации и Министерством иностранных дел Го-
сударства Израиль.

Важным результатом проделанной за последний год 
работы было принятие решения о начале официальных 
переговоров по заключению соглашения о создании зоны 
свободной торговли (ЗСТ) между Израилем и Россией.

Одним из ключевых мероприятий Израильско-Россий-
ского делового совета стал Форум деловых инициатив Из-
раиль–Россия 2015, прошедший 28 октября 2015 года в 
Москве при участии министра абсорбции Государства Из-
раиль, министра по делам Иерусалима Зеева Элькина. 
Мероприятие было приурочено к заседанию 12-й Сме-
шанной российско-израильской межправительственной 
комиссии по торгово-экономическому сотрудничеству. 
В мероприятии также приняли участие руководители Кор-

ДЕЛОВОЙ СОВЕТ ДЛЯ ДЕЛОВЫХ ЛЮДЕЙ КОНТАКТЫ 
МЕЖДУ ПРЕДСТАВИТЕЛЯМИ ИЗРАИЛЬСКОГО И РОССИЙСКОГО БИЗНЕСА СТАНОВЯТСЯ ВСЕ БО-
ЛЕЕ ИНТЕНСИВНЫМИ. ВСЕ БОЛЕЕ ЗАМЕТНУЮ РОЛЬ В АКТИВИЗАЦИИ ДЕЛОВОГО СОТРУДНИЧЕ-
СТВА ДВУХ СТРАН ИГРАЕТ ИЗРАИЛЬСКО-РОССИЙСКИЙ ДЕЛОВОЙ СОВЕТ, СОЗДАННЫЙ В 2010 
ГОДУ. О ЗНАЧЕНИИ ОТМЕЧАЕМЫХ НЫНЕШНЕЙ ВЕСНОЙ СРАЗУ ДВУХ ЮБИЛЕЕВ — 25-ЛЕТИЯ 
ВОЗОБНОВЛЕНИЯ ДИПОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ ИЗРАИЛЕМ И РОССИЕЙ И 5-Й ГОДОВЩИНЫ СОЗДА-
НИЯ ИЗРАИЛЬСКО-РОССИЙСКОГО ДЕЛОВОГО СОВЕТА — РАЗМЫШЛЯЕТ В СТАТЬЕ, НАПИСАННОЙ 
ДЛЯ GUIDE, ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ИЗРАИЛЬСКО-РОССИЙСКОГО ДЕЛОВОГО СОВЕТА, ПРЕЗИДЕНТ РОС-
СИЙСКОЙ КОМПАНИИ «ПАТЕРО ДЕВЕЛОПМЕНТ» ТЕЙМУРАЗ ХИХИНАШВИЛИ (БЕН-ЙЕГУДА).
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Теймураз Хихинашвили, ПРЕДСЕДАТЕЛЬ 
ИЗРАИЛЬСКО-РОССИЙСКОГО ДЕЛОВОГО СОВЕТА, 
КОММЕНТИРУЯ ИТОГИ БИЗНЕС-ФОРУМА:
«Мы объединились для того, чтобы создать механизм 
для сопровождения инвесторов из России в Израиль 
и наоборот. Необходимо начинать работать вместе.
Задачами делового совета являются расширение и 
развитие деловых контактов и взаимовыгодного со-
трудничества между российскими и израильскими 
предпринимателями, продвижение российского биз-
неса на рынки Израиля и привлечение израильских 
инвестиций в Россию. Эти цели достигаются путем ин-
формирования о перспективных областях сотрудниче-

ства, привлечением компаний и организаций к уча-
стию в совместных проектах на территории обеих 
стран. Поэтому я с оптимизмом смотрю на развитие 
делового совета».

Кэти Дан, ИСПОЛНИТЕЛЬНЫЙ ДИРЕКТОР 
ИЗРАИЛЬСКО-РОССИЙСКОГО ДЕЛОВОГО СОВЕТА:
«Израильско-Российский деловой совет является эф-
фективным механизмом содействия развитию торго-
во-экономических связей между израильскими и рос-
сийскими компаниями и зачастую выступает един-
ственной площадкой для общения бизнес-сообще-
ства. Задача делового совета — активно вовлекать в 

свою работу малый и средний бизнес, прежде всего 
региональный, продвигать конкретные проекты дву-
стороннего сотрудничества, в первую очередь в сфере 
производства и высоких технологий».

Моше Тери,  
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ИЗРАИЛЬСКОЙ КОМПАНИИ TRIPLE-M:
«Форум деловых инициатив ”Израиль—Россия 2015“ 
является значимым мероприятием в развитии торго-
во-экономических отношений между израильскими и 
российскими деловыми кругами. Я хочу поблагода-
рить Израильско-Российский деловой совет и лично 
его председателя Теймураза Юрьевича Хихинашвили 

(Бен-Йегуда) за прекрасную платформу, предостав-
ленную мне и моим израильским коллегам для де-
тального общения по конкретным инвестиционным 
проектам с ведущими представителями российского 
бизнес-сообщества. Данное мероприятие было орга-
низованно на самом высоком уровне, и я уверен, что 
его успешное проведение будет содействовать реали-
зации конкретных двухсторонних инвестиционных 
проектов.

	 	 ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА В ЦИТАТАХ
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МИНИСТР СЕЛЬСКОГО ХОЗЯЙСТВА И РАЗВИТИЯ СЕЛЬСКИХ УГОДИЙ ГОСУДАРСТВА ИЗРАИЛЬ УРИ АРИЭЛЬ,  

ЗАМЕСТИТЕЛЬ МИНИСТРА СЕЛЬСКОГО ХОЗЯЙСТВА РФ СЕРГЕЙ ЛЕВИН, ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ИЗРАИЛЬСКО-РОССИЙСКОГО ДЕЛОВОГО 

СОВЕТА, ТЕЙМУРАЗ ХИХИНАШВИЛИ (БЕН-ЙЕГУДА), ЧРЕЗВЫЧАЙНЫЙ И ПОЛНОМОЧНЫЙ ПОСОЛ ИЗРАИЛЯ В РФ ЦВИ ХЕЙФЕЦ 

(СЛЕВА НАПРАВО) НА БИЗНЕС-ЗАВТРАКЕ
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СПРАВКА 
Израильско-Российский деловой совет (www.israelrussiabc.com) — 
общественная организация, созданная в 2010 году при поддержке 
Министерства промышленности, торговли и труда Государства 
Израиль.
Основными целями делового совета являются установление 
и расширение деловых контактов взаимовыгодного сотрудниче-
ства между российскими и израильскими предпринимателями, 
продвижение российского бизнеса на рынки Израиля и привлече-
ние израильских инвестиций в Россию.

ПРОФИЛЬ

Теймураз Хихинашвили 
(Бен-Йегуда), ПРЕДСЕДАТЕЛЬ 
ИЗРАИЛЬСКО-РОССИЙСКОГО ДЕЛОВОГО 
СОВЕТА, ПРЕЗИДЕНТ РОССИЙСКОЙ КОМПАНИИ 
«ПАТЕРО ДЕВЕЛОПМЕНТ» 
С 2012 года по настоящее время — председа-
тель Израильско-Российского делового совета.
Выпускник Московского института текстильной 

и легкой промышленности, который окончил в 
1988 году по специальности «инженер-технолог».
С 2007 года по настоящее время — акционер 
и президент ООО «ПАТЕРО Девелопмент».
Занимается благотворительной деятельностью.
Награжден почетными дипломами Всемирной 
федерации борьбы.
Доктор экономики Университета Адама Смита.
Академик Международной академии информа-
тизации.
Женат, воспитывает троих детей и внучку.

порации развития Татарстана и Московской области, а так-
же министр правительства Москвы Сергей Черемин. Сре-
ди участников бизнес-форума можно отметить руковод-
ство ведущих компаний: Bazan Group, Maagan (Израиль), 
Tosaf Group (Израиль), Triple-M (Израиль), Accor, New 
Diamond Technology, Ambika-Agro и многих других.

Израильским и российским участникам встречи были 
представлены уже реализуемые и потенциальные инвести-
ционные проекты. Представители деловых кругов Израиля 
и России провели презентацию инвестиционных проектов в 
сфере транспортной инфраструктуры, нефтехимии, энер-
гетики, сельскохозяйственных технологий, производства 
драгоценных камней, гостиничного бизнеса, медицины.

Особое внимание было уделено сотрудничеству с рос-
сийскими регионами. На бизнес-форуме представители 
руководства Республики Татарстан, Москвы и Московской 
области подробно рассказали об инвестиционном потен-
циале своих регионов. Более того, Израильско-Россий-
ский деловой совет объявил 2016 год годом сотрудниче-
ства с регионами.

Подписанное соглашение о сотрудничестве между Агент-
ством инвестиционного развития Республики Татарстан и 
Израильско-Российским деловым советом стало важным 
шагом в сотрудничестве делового совета с российскими ре-
гионами. Этот документ имеет особое значение, учитывая, 
что Татарстан является регионом—лидером по инвестици-
онному климату в России и обладает развитой инфраструк-
турой для реализации высокотехнологичных проектов.

Прошедший форум стал еще одним шагом на пути раз-
вития и укрепления российско-израильских деловых от-
ношений. Ведь его провозглашенной целью является 
установление диалога между израильскими компаниями 
и представителями российских структур власти и деловых 
кругов, выявление направлений перспективного сотруд-
ничества, использование опыта израильских инноваций, 
расширение торгово-экономических связей между наши-
ми государствами.

Данное сотрудничество способствует созданию рабо-
чих мест, укреплению экономики обеих стран и реализа-
ции огромного потенциала, который существует в партнер-
стве наших деловых кругов в совместном освоении гло-
бальных рынков.

12 февраля на площадке Израильско-Российского де-
лового совета состоялся деловой завтрак с участием ми-
нистра сельского хозяйства и развития сельских угодий 
Израиля Ури Ариэля, заместителя министра сельского хо-
зяйства РФ Сергея Левина, а также членов израильской 
делегации, руководителей официальных ведомств и 
представителей бизнес-кругов России и Израиля. Сторо-
ны обсудили возможности сотрудничества в агропромыш-
ленном секторе, включая внедрение израильских высоких 
технологий в области сельского хозяйства в рамках реа-
лизации совместных инвестиционных проектов с россий-
скими регионами.

Дополнительный импульс двустороннему сотрудни-
честву должно придать соглашение о зоне свободной 

торговли (ЗСТ), переговоры о создании которой сейчас 
активно ведутся. Израиль ведет переговоры о создании 
ЗСТ с Таможенным союзом России Белоруссии и Казах-
стана. Данное соглашение станет важным механизмом 
для увеличения товарооборота, учитывая, что экспорт 
обеих стран только выиграет от снижения пошлин. Учи-
тывая, что экономики Израиля и России практически не 
конкурируют, а дополняют друг друга, данное соглаше-
ние позволит деловым кругам реализовать потенциал 
товарооборота между странами и увеличить его в разы 
по сравнению с нынешними показателями.

Нельзя не сказать о том, что Израильско-Российский 
деловой совет активно продвигает вопросы сотрудниче-
ства в области внедрения израильских высокотехнологич-
ных решений в области АПК в России. В частности, можно 
отметить создание российско-израильского центра агро-
технологий, а также проекты в области теплиц и капельно-
го орошения компании Netafim, молочного животновод-
ства компании Afimilk, интенсивного разведения рыбы 
компании Aqua Maof и многие другие.

В современной России вопрос импортозамещения и 
продовольственной безопасности достаточно остро сто-
ит на повестке дня. Учитывая это, внедрение совре
менных израильских сельскохозяйственных технологий 
является кратчайшим путем к достижению данной цели. 
На мой взгляд, российские аграрии осознали необхо
димость покупать не просто оборудование. Они начали 
понимать, что без эффективной технологии, которая 

существует пока только в Израиле, добиться высоких 
результатов невозможно. Важно отметить, что Израиль 
не принимает участия в антироссийских санкциях. 
В  этой ситуации Израильско-Российский деловой 
совет сделает все от него зависящее, чтобы потенци-
ал двустороннего сотрудничества был реализован в 
полной мере.

Как уже отмечалось выше, Израиль остается миро-
вым лидером в области высоких технологий. В связи с 
этим нельзя не напомнить, что Израиль — это крупный 
экспортер современного диагностического оборудова-
ния, которое пользуется огромным спросом в ведущих 
медицинских центрах по всему миру, в частности в Рос-
сии. Это видно на примере «ПАТЕРО Клиник». Основате-
ли клиники сделали ставку на сотрудничество с западны-
ми клиниками, в частности с израильскими, так как Из-
раиль является одним из лидеров в области лечения са-
мых сложных заболеваний.

Граждане России часто прибегают к услугам израиль-
ских клиник для проведения сложных операций и лечения, 
казалось бы, безнадежных заболеваний. Однако труд-
ность заключается в том, что подготовка к такому лечению 
требует предварительного обследования, которое росси-
янам дорого обходится. Поэтому чрезвычайно важно, что 
технологически развитый лечебно-диагностический центр 
России «ПАТЕРО Клиник» развивает сотрудничество с из-
раильскими клиниками и предлагает своим пациентам 
пройти эффективную комплексную диагностику, на осно-
ве данных которой будет получено заключение ведущих 
израильских специалистов. Сотрудничество между кли-
никами помогает пациентам встретиться с израильскими 
специалистами.

Кроме того, двустороннее сотрудничество с изра-
ильскими клиниками позволяет пациентам экономить 
время и средства на наблюдении и обследовании уже 
после проведенного лечения. Все необходимое лечение 
и диагностика проводятся в «ПАТЕРО Клиник» под ру-
ководством лечащего специалиста из Израиля. Повтор-
ные перелеты и лечение требуются только в экстренных 
случаях. «ПАТЕРО Клиник» отвечает всем современным 
требованиям, предъявляемым к лечебно-диагностиче-
ским центрам.

Подводя итоги в целом, хочу выразить уверенность 
в том, что динамичность, присущая израильской эконо-
мике, позволит Израилю и дальше сохранять свое по-
ложение в качестве мирового центра по аккумулирова-
нию иностранных инвестиций. Приглашаю российские 
компании принять активное участие в наших будущих 
проектах. ■
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ИЗРАИЛЬСКО-РОССИЙСКОГО 

ДЕЛОВОГО СОВЕТА ТЕЙМУРАЗ ХИХИНАШ

ВИЛИ (БЕН-ЙЕГУДА) (В ЦЕНТРЕ) НА БИЗНЕС- 

ЗАВТРАКЕ «ИННОВАЦИИ В АПК. ИЗРАИЛЬ—

РОССИЯ — СИНЕРГИЯ КАК ПУТЬ К УСПЕХУ», 

ОРГАНИЗОВАННОМ ИРДС

БЫВШИЙ ПРЕЗИДЕНТ ИЗРАИЛЯ ШИМОН  

ПЕРЕС  И ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ИЗРАИЛЬСКО- 

РОССИЙСКОГО ДЕЛОВОГО СОВЕТА  

ТЕЙМУРАЗ ХИХИНАШВИЛИ  

(БЕН-ЙЕГУДА)

ТЕЙМУРАЗ ХИХИНАШВИЛИ (БЕН-ЙЕГУДА), ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ИЗРАИЛЬСКО-РОССИЙСКОГО  

ДЕЛОВОГО СОВЕТА, ПРЕЗИДЕНТ РОССИЙСКОЙ КОМПАНИИ «ПАТЕРО ДЕВЕЛОПМЕНТ» 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ИЗРАИЛЬСКО-РОССИЙСКОГО ДЕЛОВОГО СОВЕТА ТЕЙМУРАЗ  

ХИХИНАШВИЛИ (БЕН-ЙЕГУДА) И ПРЕЗИДЕНТ ИЗРАИЛЯ РЕУВЕН РИВЛИН
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МЫ ДОСТИГЛИ СОГЛАШЕНИЯ 
СО МНОГИМИ ТУРОПЕРАТОРАМИ, 
КОТОРЫЕ РАНЬШЕ НЕ РАБОТАЛИ 
С НАШИМ НАПРАВЛЕНИЕМ.  
КРОМЕ ТОГО, МЫ АКТИВНО ПРИНИ­
МАЕМ УЧАСТИЕ В ПРОФИЛЬНЫХ 
КОНФЕРЕНЦИЯХ И САМИ ОРГАНИ­
ЗУЕМ БИЗНЕС-ФОРУМЫ

➔

GUIDE: Несмотря на то что Израиль — одно из самых по-
пулярных туристических направлений для отправляющих-
ся на отдых россиян, в России еще недостаточно хорошо 
знают о том, какую роль в экономике Израиля играет ту-
ристическая отрасль. Не могли бы вы популярно объяс-
нить, что значит туристический бизнес для современного 
Израиля?
КСЕНИЯ КОБЯКОВА: В экономическом плане туризм — 
одна из пяти высокодоходных сфер, важная составляю-
щая бюджета Израиля. Если анализировать отрасль с точ-
ки зрения инвестиционной привлекательности, каждый 
вложенный $1 приносит от $50 до $100. Также стоит учи-
тывать то, что существование отрасли, в которой задей-
ствованы сотни тысяч людей, способствует формирова-
нию новых рабочих мест, стимулирует развитие малого и 
среднего бизнеса.

В общем, важность туризма для Израиля переоценить 
сложно, и странно, если бы было по-другому.

Не секрет, что каждый год эта удивительная страна 
привлекает миллионы туристов со всего мира. В первую 
очередь потому, что это Святая земля для представителей 
трех монотеистических религий: христианства, иудаизма 
и ислама. Во-вторых, это страна многовековой истории.

Кроме того, Израиль предлагает множество вариантов 
увлекательного времяпрепровождения. Любителей по-
знавательного отдыха ждет уникальное собрание памят-
ников истории и культуры от эпохи древнего мира до со-
временности, количество объектов всемирного наследия 
ЮНЕСКО поражает.

Тем, кто предпочитает расслабленный пляжный от-
дых, наша страна, несомненно, тоже понравится: в Из-
раиле приятный и теплый климат, нужно только выбрать 
одно из четырех подходящих вам морей. И любителям 
активного отдыха Израиль придется по душе: можно хо-
дить в горы, заниматься дайвингом, каньонингом, ка-
таться на лыжах или сноуборде.

В целом Израиль — страна очень яркая и гостеприим-
ная, она никого не оставит равнодушной. Это страна, кото-
рую каждый человек должен посетить хотя бы раз в жизни 
и уверена, что, посетив ее однажды, вы будете возвра-
щаться сюда снова и снова.
G: А что говорит статистика въездного туризма?
К. К.: По Израилю любят путешествовать как туристы, так 
и местные жители, которые предпочитают отдыхать и по-
знавать новые места в своей стране. Что касается стати-
стики по въездному туризму, то в 2015 году Израиль по-
сетило более 3 млн туристов со всего мира. Традиционно 
большинство гостей приезжают к нам на отдых из США 
(20%). Затем следуют россияне — 13%. Российский ры-
нок туризма — один из самых приоритетных для Израиля. 
Кстати, россиян отличает то, что они очень любознатель-
ны, а Израиль — страна, которую можно исследовать по-
стоянно и каждый раз обнаруживать новые для себя инте-
ресные достопримечательности и узнавать об историче-
ских событиях.

G: Наверное, многое зависит и от работы Министерства 
туризма. Что делает туристическое ведомство для того, 
чтобы отрасль постоянно развивалась?
К. К.: Очень многое. Основная работа разделена между 
тремя департаментами. Первый отвечает за все вопро-
сы, связанные с инфраструктурой. К примеру, способ-
ствует увеличению количества объектов туристической 
инфраструктуры. Второй — за создание туристическо-
го продукта — например, отдел, ответственный за это 
направление, занимается подготовкой и повышением 
квалификации гидов.

Кстати, освоить профессию гида не так просто: обу-
чение занимает два года, а согласно новым правилам, 
все, кто хочет освоить эту профессию, должны иметь 
высшее образование и получить лицензию от Мини-
стерства туризма Израиля, но только после прохожде-
ния непростого экзамена

Внутри департамента туристического продукта нахо-
дится отдел ревизий, который работает над повышением 
качества обслуживания туристов и занимается различны-
ми проверками. К примеру, Министерство туризма Изра-
иля внедрило систему оценки качества гостиничного фон-
да и обслуживания в отелях. Сотрудники отдела ревизий 
контролируют процесс проведения оценки гостиниц и при-
сваивания им «звезд» в соответствии с европейскими 
стандартами. Этот же департамент контролирует качество 
работы водителей такси. Сотрудники этого отдела под ви-
дом «тайных покупателей» садятся в такси и проверяют, 
включает ли водитель счетчик, вежливо ли общается с 
клиентами и так далее.

Третий — департамент маркетинга, самый масштаб-
ный по количеству вовлеченных в работу людей, осу-
ществляет продвижение внутреннего и въездного туриз-
ма в Израиль. Этому же департаменту подчиняются 16 

заграничных представительств Министерства туризма 
Израиля по всему миру.
G: Если говорить о развитии инфраструктуры, что бы вы 
хотели особо отметить?
К. К.: В первую очередь хотелось бы рассказать о новой 
программе, запущенной правительством Израиля в ноя-
бре 2015 года. Программа, которая позволит снизить цены 
на отдых на 20%, включает в себя увеличение номерного 
фонда и конкуренции на туристическом рынке, сокраще-
ние времени строительства гостиниц.

Предполагается, что за пять лет в Израиле будет по-
строено более 15 тыс. новых гостиничных номеров, а за 
десять лет — около 27 тыс. номеров. Гостиницы будут 
приравнены к объектам национальной инфраструктуры, 
как сооружения транспорта и связи — время на выдачу 
разрешений на строительство сократится. Независимые 
местные комиссии смогут выдавать разрешение на ис-
пользование гостиничной площади под жилье (до 20%), 
соответственно, снизятся риски предпринимателей, рас-
ширятся источники финансирования, а предложений на 
рынке жилого фонда Израиля станет больше.

Если говорить о конкретных городах и местах, то в ско-
ром времени должны преобразиться курорты Мертвого 
моря. На сегодняшний день этот регион представлен 15 
отелями (4 тыс. номеров), но планируется ввести в эксплу-
атацию еще 16 отелей (7 тыс. номеров).

Также активно отстраивается один из крупнейших курор-
тов нашего средиземноморского побережья — Нетания: 
здесь открываются новые высококлассные отели. Мы ожи-
даем, что в 2016 году в городе будет доступно более 2 тыс. 
новых номеров. Также в Нетании скоро будут открыты япон-
ский сад, планетарий и спортивный стадион на 14 тыс. мест.

В Эйлате — городе-курорте на Красном море — пла-
нируется увеличить число отелей с 50 до 70. В 2017 году 

планируется к открытию новый аэропорт Рамон. Он заме-
нит ныне действующие аэропорты Овда и Эйлат и станет 
своего рода южными воротами Израиля. Дорога от аэро-
порта до отелей Эйлата составит всего 15 минут, а на ме-
сте старого аэропорта, находящегося в центре города, бу-
дут построены гостиницы.
G: Про возможности и условия для отдыхающих понятно. 
Однако учитывая непростую экономическую ситуацию в 
России, всем ли по карману Израиль? Бытует мнение, что 
Израиль — страна, безусловно, очень интересная, но от-
дыхать там недешево.
К. К.: Все зависит от возможностей: ценовая категория 
может варьироваться. Гостиницы Израиля идут навстре-
чу российским туристам и предоставляют сниженные це-
ны для проживания. Помимо этого есть и другие вариан-
ты размещения: можно легко снять квартиру у местных 
жителей или комнату в хостеле. Еще один интересный 
вариант — поселиться в кибуце. Кибуц представляет со-
бой сельскохозяйственное поселение. Вы точно получите 
незабываемый уникальный опыт. Разумеется, широкий 
выбор вариантов касается не только проживания, но и 
других составляющих поездок. Также в Израиле много 
шикарных ресторанов, но опять же, если в данный период 
вы себе их позволить не можете, есть множество вариан-
тов, где можно недорого пообедать. Например, в местных 
аутентичных кафе, частных ресторанчиках или просто 
съесть фалафель на улице. Уличная еда — это наш на-
стоящий бренд.

Если возвращаться к теме курортов, то подходящие оп-
ции найдутся для каждой категории граждан в зависимо-
сти от достатка. Как я говорила, у нас есть целых четыре 
моря: Красное, Мертвое, Средиземное и Галилейское. В 
весеннее время я рекомендую посетить один из главных 
городов-курортов — Эйлат на Красном море. Эйлат — за-
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мечательное место с множеством достопримечательно-
стей и возможностей для активного отдыха. Он отлично 
подходит российским туристам, которых, к слову, отлича-
ет то, что они любят не просто лежать на пляже и плавать 
в море, но и совмещать такой релаксационный вариант 
отдыха с познавательным, экскурсионным туризмом. Кро-
ме того, ввиду снижения покупательной способности рос-
сийских туристов мы в министерстве активно работаем 
над тем, чтобы, несмотря на ослабленный рубль, у росси-
ян всегда была возможность провести отдых на все сто, 
при этом не переплатив.

В 2015 году министерство подписало программу, в 
рамках которой выделило туроператорам, организующим 
перелет в аэропорт Овда, по €45 за каждого привезенного 
туриста. Еще по €15 за каждого туриста доплачивают го-
стиницы Эйлата. Мы активно содействуем созданию бюд-
жетных турпакетов. Также сформированы спецпредложе-
ния для туристов из России, включающие бесплатные экс-
курсии и скидки на посещение магазинов, музеев и ресто-
ранов. Помимо всего вышеперечисленного на данный мо-
мент около десяти гостиниц Эйлата предлагают систему 
All Inclusive, так любимую российскими туристами.
G: Как выстраиваются полетные программы?
К. К.: Они формируются исходя из спроса на перелеты. 
Обычно в низкий сезон (например, после Нового года, ког-
да туристический спад естественен) некоторые туропера-
торы временно снижают количество перелетов и, наобо-
рот, в высокий сезон — пору отпусков — количество по-
летов увеличивается.

С апреля авиакомпания «Эль-Аль» будет осущест-
влять 19 рейсов в неделю по маршруту Москва—Тель-
Авив, «Аэрофлот» предлагает целых 35 аналогичных рей-
сов в неделю.

Говоря о чартерных рейсах, туроператоры Coral Travel 
и ICS Group предлагают туристам удобные и недорогие 
прямые рейсы из Москвы в аэропорт Овда, находящийся 
рядом с Эйлатом и Мертвым морем.

Есть прекрасные возможности добраться до Израиля 
из регионов: из Санкт-Петербурга «Россия» осуществля-
ет семь рейсов в неделю по маршруту Санкт-Петербург—
Тель-Авив, рейс из Ростова-на-Дону в Тель-Авив дважды 
в неделю осуществляет «Донавиа». Из Екатеринбурга и 
Краснодара в Тель-Авив можно будет долететь без пере-
садок, воспользовавшись услугами авиакомпании 
«Уральские авиалинии»: из этих городов прямые рейсы 
доступны с 23 марта и 30 марта соответственно.
G: В последнее время Министерство туризма Израиля 
особенно активно занимается продвижением Израиля как 
туристического направления в России. Расскажите, пожа-
луйста, о том, что вы уже сделали в 2015 году?
К. К.: Говоря о работе департамента Министерства туриз-
ма Израиля в России и СНГ, в 2015 году мы проделали 
действительно большую работу. Мы достигли соглаше-
ния со многими туроператорами, которые раньше не ра-
ботали с нашим направлением. Увеличили компенсации 
в рамках рекламных договоров. Помимо этого мы актив-
но организовывали профессиональные бизнес-форумы 
и конференции.

Что касается работы с конечным потребителем тури-
стического продукта — туристами, также многое было 
сделано. Мы запустили новую масштабную рекламную 
кампанию, которая включает в себя размещение красоч-
ных билбордов на улицах Москвы, ролики на радио и ТВ, 
онлайн-рекламу. Также в эфир вышло несколько телепе-
редач на развлекательных телеканалах, снятых при содей-
ствии министерства. На «Первом канале» в январе был 
показан фильм Владимира Познера «Еврейское счастье», 
который был снят в том числе при поддержке Министер-
ства туризма Израиля. Также мы активно сотрудничаем с 
прессой и делаем все, чтобы читатели газет и журналов 
могли узнавать о самых интересных уголках Израиля, о 

событиях, которые происходят в стране: нами было орга-
низовано более 30 поездок для журналистов.

Безусловно, прошедший год был не из легких для всей 
туристической отрасли, тем не менее мы очень довольны 
результатами и с уверенностью смотрим в будущее.
G: А каковы ваши планы на 2016 год?
К. К.: Как и в предыдущие годы, российский департамент 
Министерства туризма Израиля будет активно участво-
вать в ведущих туристических выставках РФ, организовы-
вать традиционный международный бизнес-форум для 
представителей туристического бизнеса России и Израи-
ля. В ближайшее время мы планируем организовать се-
рию лекций и специальных проектов на факультетах ту-
ризма ведущих вузов Москвы.

В 2016 году мы хотим сделать больший упор на рабо-
ту с профессионалами туристической отрасли, в том чис-
ле из регионов России, и уже начали работу в этом на-
правлении: в январе в Израиле мы провели конгресс для 
130 туристических агентов, в феврале провели регио-
нальное роуд-шоу, мероприятия прошли в трех городах-
миллионниках — Санкт-Петербурге, Екатеринбурге и 
Ростове-на-Дону, в общей сложности нас посетило более 
400 профессионалов туристической отрасли. Мы также 
продолжаем активно сотрудничать с прессой, кроме этого 
собираемся в нынешнем году организовать грандиозное 
мероприятие — «Мини-Израиль» в центре Москвы. Суть 
в том, что в центральном парке города люди могут оце-
нить все преимущества отдыха в стране и почувствовать 
ее атмосферу.
G: Российский турист в Израиле. Каков его портрет: моло-
дой, пожилой, на каком языке говорит, путешествует один 
или с семьей?
К. К.: Большинство современных туристов из России вла-
деют английским языком. В основном покупают путевки 
для двух членов семьи. Если называть цифры, 59% тури-
стов предпочитают останавливаться в гостиницах.

Как я отметила ранее, путешественников разного воз-
раста отличает любознательность. Даже если гости из 
России приехали ради пляжного отдыха, все равно они 
считают своим долгом отправиться на экскурсии и посе-
тить Иерусалим — столицу Израиля.

По статистике 44% россиян возвращаются в Израиль 
снова и снова. Это объясняется тем, что, несмотря на не-
большой размер страны и развитую инфраструктуру (за 
один приезд можно осмотреть очень многое), охватить все 
за одно посещение невозможно. Ну и, конечно, Израиль 
та страна, куда просто хочется возвращаться за особенной 
атмосферой.
G: Есть ли у иностранных туристов возможность вернуть 
НДС за покупки, совершенные в Израиле?
К. К.: Если иностранные туристы отправляются в Эйлат, в 
котором находится так называемая зона tax free, то, при-
обретая товары, они вообще освобождаются от уплаты на-
логов на добавленную стоимость. Совершая покупки на 
остальной территории страны, туристы имеют возмож-
ность вернуть НДС при условии, что приобретут товары в 
магазинах, входящих в программу возврата налога на до-
бавленную стоимость, при этом сумма покупки с НДС по 
одному счету-фактуре должна превышать 400 израиль-
ских шекелей (примерно 7 тыс. руб.).
G: Важный, довольно наболевший вопрос — это проблема 
безопасности. В связи с общемировой на сегодняшний 
день проблемой терроризма какие меры в этом направле-
нии принимает Израиль? Усилены ли меры безопасности? 
Как в Израиле охраняют туристов?
К. К.: Безопасности граждан страны и гостей в Израиле 
всегда уделялось особое внимание. Охрана есть в каж-
дом отеле, а также на вокзалах и автостанциях, в обще-
ственном транспорте, супермаркетах, торговых центрах 
и, конечно же, рядом с туристическими объектами и в 
местах большого скопления людей. К слову, закон обя-

зывает владельцев любого магазина и даже простого 
ресторанчика иметь специального охранника.

Ну и, конечно же, всем известно про меры безопасно-
сти в израильских аэропортах: меры предосторожности 
там еще более жесткие, проверки доскональные. Напри-
мер, система безопасности аэропорта имени Бен-Гуриона 
условно разделена на три круга: первый — обозначает 
деятельность спецслужб за пределами аэропорта, второй 
— территория аэропорта, оборудованная многоуровневой 
системой защиты,— и третий — само здание аэропорта.
G: По поводу аэропортов существует мнение, что из-за 
чрезмерных мер по обеспечению безопасности провер-
ки занимают слишком много времени, что раздражает 
туристов.
К. К.: Аэропорты оборудованы самой современной техни-
кой, а все сотрудники — настоящие профессионалы, по-
этому досмотры в аэропортах не отнимают у туристов мно-
го времени. Кроме того, в июне 2015 года в аэропорту Бен-
Гурион была введена новая система регистрации, цель ко-
торой упростить работу сотрудников аэропорта в зоне вы-
лета, а также помочь туристам более оперативно прохо-
дить регистрацию в аэропорту. Мы гордимся тем, что аэ-
ропорт имени Бен-Гуриона неоднократно признавался 
лучшим на Ближнем Востоке по удобству и безопасности 
для пассажиров. Ну а если по каким-то причинам у вас 
возникнут небольшие неудобства, согласитесь, ради об-
щей безопасности можно немного потерпеть.
G: И все-таки согласитесь, что в регионе немало воистину 
райских мест. С вашей точки зрения, почему при таком вы-
боре туристу просто нельзя не побывать в Израиле?
К. К.: Израиль — страна уникальная. К примеру, Иеруса-
лим — город, о котором слышали все. По нему нельзя 
просто пробежаться, мельком осмотрев окрестности: го-
воря образно, каждый камень в городе представляет исто-
рическую ценность и заслуживает внимания. Вообще весь 
Израиль очень многолик и буквально пропитан историей.

Второе — это природа. В Израиле есть пустыни и по-
лупустыни с их завораживающими марсианскими пейза-
жами, есть и моря, и реки, и равнины, и горы, покрытые 
пышной зеленью, а также самая низкая точка на Земле 
— Мертвое море.

Третье — это климат. Несмотря на небольшие раз-
меры страны, ученые выделяют в ней девять климати-
ческих зон.

В-четвертых, в Израиле встречаются Восток и Запад, 
древность с новейшими технологиями.

В-пятых, благодаря небольшой территории государ-
ства за одну поездку можно посетить сразу несколько 
городов, посмотреть множество достопримечательно-
стей, совместить несколько видов отдыха. Например, до-
рога от Тель-Авива до Иерусалима занимает всего 40 ми-
нут. То есть можно сначала вдоволь насладиться солн-
цем, лежа на пляже, искупаться в море и отдохнуть в 
клубах, а потом уделить время истории и духовному раз-
витию в Иерусалиме.

И еще, если отправиться в Израиль хотя бы на одну не-
делю, можно значительно расширить и разнообразить 
программу — поехать в пустыню, чтобы заняться каньо-
нингом, или заняться дайвингом в Эйлате. Можно поехать 
на Мертвое море — уделить внимание своему здоровью 
и предаться релаксации в СПА.

В каждом регионе разные погодные условия, каждый 
славится разнообразием кухонь, а уникальное культурное 
наследие страны заслуживает отдельного разговора, но 
все же для меня, как для человека, влюбленного в эту 
страну, Израиль — это прежде всего непередаваемая ат-
мосфера, которую, как ни банально это звучит, невозмож-
но передать словами. Все вместе: запахи кофе и уличной 
еды, прекрасные закаты, набережные, море, дружелюб-
ные, всегда готовые помочь жители страны — все это соз-
дает неповторимую атмосферу.

G: Вы уже сказали многое, и все- таки какие обязательные 
места для посещения в Израиле рекомендуете лично вы?
К. К.: Конечно, всем туристам без исключения я реко-
мендую посетить древний город Иерусалим — столицу 
Израиля и центр трех мировых религий, а также моло-
дой и динамичный город Тель-Авив, находящийся на 
побережье Средиземного моря. Музеи, бары, рестора-
ны и фестивали этого города никого не оставят равно-
душными. Для тех, кто любит спокойствие и умиротво-
рение, я рекомендую отправиться на побережье Мерт-
вого моря — уникального природного СПА, в водах ко-
торого можно зарядиться энергией на целый год. Се-
мьям с детьми я особенно советую посетить Дельфиний 
риф в Эйлате, хотя там, безусловно, понравится всем 
вне зависимости от возраста, характера и предпочте-
ний. Это одно из лучших мест в мире для знакомства с 
дельфинами в их естественных условиях, где можно не 
только наблюдать за ними, но и поплавать вместе с эти-
ми дружелюбными животными.

Лично я особенно люблю пустыню Негев с ее уникаль-
ными кратерами — махтешами, которых в мире насчиты-
вается всего пять. Три из них расположены в Израиле. 
Махтеши — это геологическая форма рельефа, которой 
свойственны крутые стены из твердой скальной породы. 
Эти стены окружают глубокую долину, на поверхности ко-
торой расположены сухие, пересохшие русла рек — так 
называемые вади, заполняющиеся только во время силь-
ных дождей.

Мало кто знает, что пустыня в Израиле весной цветет. 
Это удивительное по красоте чудо, которое, я уверена, 
каждый должен увидеть хотя бы раз в жизни. Малоиз-
вестное, но этим еще более привлекательное место на се-
вере страны — Колесо духов, своего рода израильский 
Стоунхендж. В Израиле постоянно ведутся раскопки, и 
можно побывать в местах, о которых до сих пор спорят 
историки и археологи. Например, крепость Иродион, на-
циональный парк «Бейт Гуврин», набатейские города в пу-
стыне или относящиеся к более позднему периоду замки 
крестоносцев.
G: Вы можете назвать преимущества отдыха в Израиле 
для жителя России?
К. К.: Во-первых, Израиль — это Святая земля: именно 
здесь в I веке нашей эры зарождалась христианская вера. 
Огромное число паломников со всего христианского мира 
приезжает в Израиль каждый год. Стоит отметить, что ме-
ста библейских сказаний представляют не меньший инте-
рес (с исторической точки зрения) и для путешественни-
ков из России, далеких от религии.

Также два неотъемлемых преимущества Израиля — 
это безвизовый режим и время перелетов. Без затрат вре-
мени и денег на оформление визы можно полететь в Из-
раиль в любой момент, что особенно удобно любителям 
горящих путевок. Перелет из Москвы в Тель-Авив занима-
ет около 4 часов, в Эйлат — 4 часа 40 минут, что также 
очень удобно.

Ну и немаловажно то, что в стране четверть населе-
ния говорит по-русски, поэтому нет никакого языкового 
барьера. Кроме этого у нас солнечная и теплая погода 
круглый год.

Если вы едете в первый раз — будьте готовы непре-
рывно удивляться. Не пропустите уникальные места и фе-
стивали, концерты, выставки. Например, в апреле в Иеру-
салиме состоится фестиваль «Звуки Иерусалима», в ко-
тором примут участие артисты и музыканты из Израиля и 
со всего мира. В мае опять же в Иерусалиме можно будет 
увидеть уличные театральные и музыкальные выступле-
ния артистов со всего мира. А летом в Израиле пройдут 
такие масштабные мероприятия, как знаменитый Фести-
валь джаза на Красном море, Фестиваль танца в Кармиэ-
ле, международный фестиваль «Белые ночи» в Тель-
Авиве и многие другие. ■
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Русский культурный код — неотъемлемая, даже осново-
образующая часть израильской жизни. Из русской еврей-
ской интеллигенции революционной эпохи в основном со-
стояли первые волны иммиграции на Святую землю. Эти 
люди стояли у истоков Государства Израиль, которое от-
метит в нынешнем году свое 68-летие.

Русская речь на улицах израильских городов — при-
вычное явление. Заговорив в толпе по-русски, можно 
быть уверенным, что тебя поймут. Среди еврейских ре-
патриантов, приехавших в Израиль в результате после-
довательных волн иммиграции, около 20% составили 
выходцы из СССР, уже успевшие приобщить к русской 
культуре и русскому языку своих детей и внуков. По сло-
вам современного израильского писателя Амоса Оза, по-
томка эмигрантов из России, русский еврей, попав в Из-
раиле в среду других евреев, ощущает свою «русскость» 
«до боли в сердце». Это делает русское в тех или иных 
его проявлениях частью общеизраильского дискурса на 
поколения вперед.

Показательно, например, что не угасает в Израиле ин-
терес к русской классической литературе, которую в по-
следнее время там стали заново переводить. В частности, 
недавно были опубликованы новые переводы на иврит 
дневников Льва Толстого и повестей Николая Лескова. В 
России же активно переводят на русский язык современ-
ных израильских авторов, например Эдгара Керета, Меи-
ра Шалева, Давида Гроссмана, Эли Визеля, Амоса Оза. 
Израильские писатели участвуют в крупнейших россий-
ских книжных ярмарках, таких как Московская междуна-
родная книжная ярмарка, Красноярская ярмарка книжной 
культуры, Фестиваль еврейской книги. Встречи с извест-
ными литераторами регулярно проводятся в столичных 
книжных магазинах «Библио-Глобус», «Москва», в Би-
блиотеке иностранной литературы.

Израильская культура сегодня тоже часть мульти-
культурного спектра, представленного в России, чему 
немало способствовал тот благоприятный формат отно-
шений, который наметился в первые постсоветские годы 
и сохраняется до сих пор. В последнее десятилетие за-
метно выросло число проводимых в России израиль-
ских культурных событий: кинофестивалей, художе-
ственных и фотовыставок, музыкальных фестивалей, 
гастролей театральных и танцевальных трупп. Дни куль-
туры Израиля регулярно проходят в Москве, Санкт-
Петербурге, Воронеже, Иркутске, Новосибирске и дру-
гих городах. Новый импульс придало связям открытие в 
2012 году в Москве Еврейского музея и центра толерант-
ности. Его постоянная экспозиция рассказывает о жизни 
евреев в Российской империи и СССР, а кроме того, му-
зей предоставляет площадку для выставок, лекций, се-
минаров, кинопоказов.

Известные израильские хореографы регулярно прово-
дят мастер-классы вместе с фестивалем театров танца 
ЦЕХ, балетом «Москва», фестивалем «Айседора» в Крас-
ноярске. Так, важным событием прошедшего в ноябре 
прошлого года III международного фестиваля современ-
ной хореографии Context.Diana Vishneva стала работа все-
мирно известного израильского хореографа Ицика Галили 
«Man of the Hour», которую он посвятил своей родине. 
Сюрреалистическая постановка израильского театра со-
временного танца Vertigo в рамках Международного Пла-
тоновского фестиваля искусств в Воронеже, по отзывам 
местных СМИ, поразила зрителей.

Можно вспомнить и об уникальном хореографическом 
перформансе «Непротивление», объединившем двух хо-
реографов — израильтянина Элада Шехтера и бразильца 
Хьюго Леонардо, а также четырех артистов из России и 
Израиля. В его основу лег опыт танцевальной труппы, про-

ведшей три недели в небольшом поселке на Алтае. Пре-
мьера состоялась в 2014 году в Еврейском музее Москвы.

Израильские театры регулярно участвуют в таких мас-
штабных фестивалях, как «Черешневый лес» («Гешер» со 
спектаклем «Шоша»), Чеховский фестиваль, «Золотая ма-
ска», «Академия», Платоновский фестиваль. В России ре-
гулярно выступают с гастролями театры «Габима», «Ге-
шер», «Театрон а-карон», ставятся пьесы израильских 
драматургов, например Ханоха Левина, Йосефа Бар-
Йосефа, Идо Нетаньягу, Эфраима Кишона. В 2014 году из-
раильский режиссер Юлия Певзнер поставила оперу Рим-
ского-Корсакова «Царская невеста» в Большом театре.

В российской столице за последнее десятилетие про-
шло 14 фестивалей израильского кино, на которых были 
показаны фильмы, ставшие хитами международных фе-
стивалей, включая Каннский, Берлинский, Венецианский 
и Роттердамский. Израильские фильмы участвовали и в 
Московском международном фестивале, 2morrow, 
Artdocfest, Большом фестивале мультфильмов, КРОКК, 
фестивале студенческих фильмов ВГИК.

В последние несколько лет в московском Мультимедиа 
Арт Музее и Музее современного искусства прошли круп-
ные выставки израильских художников, таких как Михаль 
Ровнер, Михаил Гробман, Аарон Априль.

Каждый год в Израиле проходит форум International 
exposure. На него приглашаются десятки иностранных го-
стей: директоров фестивалей, продюсеров, журналистов, 
критиков. Существует смотр театральных, танцевальных и 
музыкальных коллективов. Участвуя в нем, и молодые ар-
тисты, и мэтры получают возможность продемонстриро-
вать свои достижения, познакомить гостей со всего мира 
с разными формами и стилями танцевального, театраль-
ного и музыкального искусства в Израиле. По результатам 
форума израильские деятели искусства получают пригла-
шения на участие в крупнейших международных фестива-
лях в России.

Все больше совместных проектов реализуется в акаде-
мической сфере. Между крупнейшими высшими учебны-
ми заведениями России и Израиля идет активный обмен 
студентами и преподавателями, в МГУ, РГГУ, МГИМО, 
СПбГУ работают центры библеистики, иудаики и израиле-
ведения, сотрудничающие с Открытым университетом Из-
раиля, Еврейским университетом в Иерусалиме и другими 
ведущими израильскими вузами. В 2013 году была запу-
щена межуниверситетская программа по изучению Рос-
сии и Восточной Европы в Еврейском университете, Уни-
верситете имени Бар-Илана, Хайфском университете, 
Университете имени Бен-Гуриона и Тель-Авивском уни-

верситете. Ежегодно правительство Израиля предостав-
ляет российским студентам стипендии для обучения в из-
раильских вузах. У израильских вузов налажены академи-
ческие связи не только со столичными университетами, но 
и с высшими учебными заведениями крупных российских 
городов, в частности Воронежа и Казани.

Популяризацией академической иудаики в публичном 
пространстве Москвы с 2007 года занимается интерес-
ный израильско-российский образовательный проект 
«Эшколот», избравший для себя распространенный се-
годня формат, когда научные лекции проводятся в ноч-
ных клубах, галереях, библиотеках, кафе, парках. «Полу-
чить доступ к еврейским знаниям всегда можно было, 
только отправившись в синагогу, еврейский или израиль-
ский культурный центр,— рассказывает программный 
директор проекта и специалист по средневековой еврей-
ской литературе Семен Парижский.— ”Эшколот“ решил 
выйти со своими идеями из древних священных текстов, 
из сочинений средневековых и современных философов, 
мистиков, поэтов на открытые площадки Москвы. Темы 
событий выбираются так, чтобы они были интересны не 
только евреям, но как можно более широкому кругу лю-
дей. Нам важно, чтобы еврейские идеи стали ”конверти-
руемой валютой“ на глобальном интеллектуальном рын-
ке». Проект «Эшколот» часто привозит известных изра-
ильских ученых в Москву (за годы его существования 
примерно четвертая часть лекторов были иностранцами, 
и большинство из них из Израиля). В разное время семи-
нары вели популярный писатель Этгар Керет, специалист 
по каббале и еврейской мистике Моше Идель, чьи книги  
переведены на русский язык и вышли в  издательстве 
«Гешарим/Мосты культуры».

Особую роль в межкультурной коммуникации, под-
держании живой связи между Россией и Израилем, ко-
нечно, играют те, кто сегодня создает культуру: поэты, 
писатели, художники, в чьей творческой идентичности 
перемешались разные компоненты — еврейский, рус-
ский, советский, израильский, вписав их не только в на-
циональные контексты, но и сделав частью глобальной 
культуры. Представители этой среды живут в Израиле, в 
России, на Западе либо постоянно перемещаются между 
странами. Благодаря им, в частности, Израиль был и 
остается важным центром русского литературного про-
цесса. Мощная волна русской эмиграции в первые пост-
советские годы привела сюда многих писателей и поэтов, 
которые впоследствии стали известны в России. Сегодня 
в Израиле издается несколько литературных журналов 
на русском языке, среди которых, например, «Зеркало», 

«Иерусалимский журнал», где печатаются такие авторы, 
как Дина Рубина, Игорь Губерман и многие другие.

«Мы, безусловно, часть единого целого — русского 
литературного процесса, который сегодня стал междуна-
родным,— говорит главный редактор ”Зеркала“ Ирина 
Врубель-Голубкина, с начала 1990-х годов издающая жур-
нал вместе с мужем поэтом и художником Михаилом Гроб-
маном, представителем второго русского авангарда, чьи 
выставки регулярно проводятся в Москве.—Когда-то мы 
одними из первых напечатали Елену Фанайлову, Павла 
Пепперштейна, Машу Степанову, Александра Гольдштей-
на, а впоследствии у них в России вышли книги, пришла 
известность». Фильм о журнале и его круге показал не-
сколько лет назад российский канал «Культура», а сам 
журнал на постоянной основе сотрудничает с издатель-
ским домом «Новое литературное обозрение» и представ-
лен в электронной библиотеке русских «толстых» литера-
турных журналов «Журнальный зал».

В 2001 году создатели «Зеркала» пошли на экспери-
мент, издав одну из первых книг текстов современных 
русских авторов на иврите — антологию «Зеркала». Туда 
вошли, например, тексты Вадима Россмана, Алексея 
Смирнова, Евгения Штейнера, Михаила Гробмана, Ильи 
Кабакова и многих других. «Эксперимент оказался удач-
ным, антология вызвала огромный интерес в ивритоязыч-
ной среде, среди писателей и филологов, к нам пришли 
ивритоязычные молодые авторы, которые увидели в этом 
новый тип литературы, свежее явление,— рассказывает 
Ирина Врубель-Голубкина.— Главная израильская газета 

”Гаарец“ напечатала на книгу семь рецензий. Вошедшие в 
нее тексты уже стали частью ивритского литературного со-
знания». После успеха первой книги в 2006 году вышла 
вторая антология.

«Русскоязычная творческая среда Израиля имеет 
большое влияние на израильскую культуру в целом,— го-
ворит известный в Израиле и России писатель и художник 
Павел Пепперштейн, регулярно выставляющийся в Мо-
скве и планирующий этим летом выставку в Тель-Авиве.— 
Я общался со многими израильтянами, не имеющими рос-
сийских корней и не знающими русского языка, которые 
признавались мне, что еврейская русскоязычная литера-
тура, с которой они знакомились в переводах, оказала на 
них огромное воздействие и способствовала их личност-
ному формированию». В то же время, по словам господи-
на Пепперштейна, «эмпатические свойства, присущие ев-
рейской душе, внесли огромный вклад в выражение и ма-
нифестацию русской души — достаточно вспомнить кар-
тины Левитана, создавшего эмоциональный канон рус-
ского ландшафта, или песни Марка Бернеса».

Немало русских имен и среди израильских художни-
ков, работы которых можно увидеть как в Израиле, так и в 
России. История развития изобразительного искусства 
Израиля неразрывно связана с Россией — достаточно 
упомянуть, что главная национальная школа искусств ие-
русалимская академия художеств «Бецалель» была осно-
вана выходцем из Российской империи Борисом Шацем, 
учеником выдающегося русского скульптора Марка Анто-
кольского. Русская школа продолжает влиять на израиль-
ское искусство и по сей день. Русскоязычные художники, 
в отличие от тех, кто работает с вербальными средствами, 
в большей степени ассимилировались в израильской 
творческой среде, однако они тоже сохраняют связь с Рос-
сией. Известная художница Зоя Черкасская, чьи работы 
выставлены, например, в Тель-Авивском музее искусств, 
а также несколько раз привозились в Россию, признает, 
что, хотя огромная часть ее творчества посвящена жизни 
в Израиле, оно принадлежат к русской живописной школе: 
«Это, как акцент, останется на всю жизнь». ■

ОТ ИЕРУСАЛИМА ДО ТРЕТЬЕГО РИМА РОССИЙСКО-ИЗРАИЛЬСКИЕ ОТНО-
ШЕНИЯ В СФЕРЕ КУЛЬТУРЫ В ПОСЛЕДНИЕ ГОДЫ ПЕРЕЖИВАЮТ НАСТОЯЩИЙ РАСЦВЕТ. ОБ ЭТОМ ГОВОРИТ РАСТУ-
ЩЕЕ ЧИСЛО СОВМЕСТНЫХ ПРОЕКТОВ, ПРОГРАММ, СОБЫТИЙ В САМЫХ РАЗНЫХ ОБЛАСТЯХ. В ТО ЖЕ ВРЕМЯ САМА 
СВЯЗЬ МЕЖДУ НАРОДАМИ И СТРАНАМИ БЫЛА И ОСТАЕТСЯ ЧЕМ-ТО БОЛЬШИМ, ЧЕМ ПРОСТО ЧАСТЬЮ ОТНОШЕНИЙ 
ГОСУДАРСТВ, ПЕРЕЖИВАВШИХ РАЗНЫЕ ПЕРИОДЫ. ЕВРЕЙСКОЕ МИРОВОЗЗРЕНИЕ ДАВНО СТАЛО ЧАСТЬЮ БОЛЬ-
ШОЙ РУССКОЙ КУЛЬТУРЫ, КОТОРАЯ, В СВОЮ ОЧЕРЕДЬ, ПОСЛУЖИЛА ОДНОЙ ИЗ ВАЖНЕЙШИХ ОСНОВ СОВРЕМЕН-
НОЙ КУЛЬТУРЫ ИЗРАИЛЬСКОЙ. МАРИЯ ЕФИМОВА

ЯРКОЕ СОБЫТИЕ 

В КУЛЬТУРНОЙ ЖИЗНИ 

ДВУХ СТРАН — 

ФЕСТИВАЛЬ «CONTEXT. 

ДИАНА ВИШНЕВА»  

(НА ФОТО: БАЛЕТ MAN 

OF THE HOUR/ ХОРЕО−

ГРАФ ИЦИК ГАЛИЛИ)
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ТЕЛЬ-АВИВ—ИЕРУСАЛИМ: ДВЕ СТОРОНЫ ИЗРАИЛЯ 
БИБЛЕЙСКАЯ ИСТОРИЯ ИЗРАИЛЯ И ЖИЗНЬ МОЛОДОГО ЕВРЕЙСКОГО ГОСУДАРСТВА ПЕРЕПЛЕТЕНЫ НАСТОЛЬКО ТЕСНО,  
ЧТО РАЗДЕЛИТЬ ИХ НЕВОЗМОЖНО. СТОЛЬ ЖЕ ЯРКИМ И НАСЫЩЕННЫМ, КАК ПРОШЛОЕ И НАСТОЯЩЕЕ СТРАНЫ , МОЖЕТ 
СТАТЬ ПУТЕШЕСТВИЕ ПО ЕЕ ДВУМ ГЛАВНЫМ ГОРОДАМ — МОДНОМУ, ДИНАМИЧНОМУ ТЕЛЬ-АВИВУ И ВЕЛИЧЕСТВЕННОМУ  
ДРЕВНЕМУ ИЕРУСАЛИМУ.
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17:00–18:30 
Посещаем Музей Израиля — один из ведущих  
музеев археологии и искусства в мире.

20:00
Гуляем по вечернему городу, ночуем в Иерусалиме,  
а наутро отправляемся домой.

21:00
Идем развлекаться в молодежный район Флорентин. 
Здесь можно переходить из бара в бар, и так до утра

Зачастую ритм современной жизни не позволяет путешественникам осуществить долгосрочный отпуск. Но даже имея в запасе всего пару свободных дней, можно сме-
ло отправляться в увлекательное экспресс-путешествие по двум городам Израиля — Тель-Авиву и Иерусалиму, ведь дорога от одного города до другого занимает все-
го 40 минут. Конечно, учитывая насколько культурно и исторически богаты оба города, познакомиться с ними досконально за это время невозможно, но составить пер-
вое незабываемое впечатление и наметить маршрут на следующую поездку (в Израиль обязательно захочется вернуться) вполне возможно. Нужно лишь правильно 
распределить время и иметь при себе мини-гайд, который станет вашим навигатором. Итак, в путь!

9:00–10:30
После завтрака прогуляемся в сторону Старого порта, где 
река Яркон впадает в Средиземное море. Отсюда открыва-
ется величественный вид: смотрим на проплывающие яхты.

15:00–16:00
Пьем кофе, перекусываем 
фалафелем.

16:00–19:00
Отправляемся в Старый 
Яффо, находим улицу, 
которая носит название 
вашего знака зодиака, 
загадываем желание  
и говорим себе, что оно  
обязательно сбудется.

10:30–12:00
Гуляем по центру Тель-Авива. Наслажда-
емся архитектурой в стиле Баухаус.

13:30–15:00
Идем до улицы Шенкин — райского места для шопинга.  
Здесь же при желании можно попутно заскочить в один  
из самых популярных баров и клубов Тель-Авива.

19:00–21:00 
Гуляем в порту, ужинаем в одном из местных рыбных  
ресторанчиков, постигаем неповторимый колорит Яффо.

10:00–11:00  
Начинаем путешествие со смотровой площадки  
на Масличной (Елеонской) горе, откуда открывается вид 
на Старый город.

12:00–15:30
Знакомимся с Христианским, Мусульманским, Еврейским  
и Армянским кварталами в пределах крепостной стены. 
Идем по Скорбному пути, по которому, согласно преданию, 
Христос проделал свой путь от судилища на Голгофу.  
На Голгофе посещаем храм Гроба Господня. Посещаем 
Стену плача.

12:00–13:30 
Отправляемся на самый большой рынок фруктов, 
овощей и сладостей Кармель.

15:30–17:00
Отправляемся на знаменитый рынок Махане Иегуда, 
обедаем в одном из модных ресторанов на рынке,  
покупаем фрукты и овощи.

18:30–20:00
Отправляемся в центр современного Иерусалима, прогуливаемся, делимся впечатлениями 

об увиденном в течение дня, наслаждаясь напитками и закусками в одном из кафе.

ДЕНЬ 1. ТЕЛЬ-АВИВ ДЕНЬ 2. ИЕРУСАЛИМ

11:00–12:00
Идем в Старый город. Наслаждаемся видом многочис-
ленных достопримечательностей одного из древнейших 
городов мира.
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«ЮЖНЫЕ ВОРОТА ИЗРАИЛЯ» СТРОЯЩИЙСЯ В ИЗРАИЛЕ АЭРОПОРТ «РАМОН», 
НАЗВАННЫЙ  В ЧЕСТЬ ИЗРАИЛЬСКОГО АСТРОНАВТА ИЛАНА И ЕГО СЫНА ЛЕТЧИКА-ИСПЫТАТЕЛЯ АСАФА, ПРИЗВАН СТАТЬ 
«ЮЖНЫМИ ВОРОТАМИ» СТРАНЫ. ОН ЗАМЕНИТ НЫНЕ ДЕЙСТВУЮЩИЕ АЭРОПОРТЫ ОВДА И ЭЙЛАТ, А ТАКЖЕ СУЩЕСТВЕННО 
РАЗГРУЗИТ МОЩНЫЙ ПАССАЖИРОПОТОК ГЛАВНОГО АЭРОПОРТА БЕН-ГУРИОН.

АЭРОПОРТ ТИМНА ИМЕНИ ИЛАНА 
И АСАФА РАМОНОВ

НАЗВАНИЕ: 
Назван в честь израильского астронавта Илана и его сына 
летчика-испытателя Асафа
СТАТУС:
Находится в стадии строительства, открытие планируется  
в 2017 году
НАЗНАЧЕНИЕ:
Заменит аэропорты Эйлат и Овда, альтернатива аэропорту 
Бен-Гурион
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ПЛЮСЫ:
Создание более удобных условий для прибывающих туристов, 
строительство новых гостиниц на месте старого аэропорта Эйлат, 
создание новых рабочих мест, повышение качества жизни мест-
ных жителей
РАСПОЛОЖЕНИЕ:
19 км (11 миль) к северу от Эйлата рядом с долиной Тимна
ХАРАКТЕРИСТИКИ:
Просторный терминал площадью 28 тыс. кв. м, магазины дьюти-
фри, взлетно-посадочная полоса длиной 3600 м, позволяющая 
принимать крупные самолеты. 
Девять парковочных мест для турбовинтовых самолетов и семь 
парковочных мест для средних и больших реактивных пассажир-
ских самолетов
ПРОПУСКНАЯ СПОСОБНОСТЬ:
До 1,8 млн пассажиров в год
СТОИМОСТЬ ПРОЕКТА:
1,8 млрд шекелей
ИНФРАСТРУКТУРА:
Планируется модернизация инфраструктуры, доехать  
от аэропорта до Эйлата можно будет за 15–20 минут.
Поездка из аэропорта в Тель-Авив займет около двух часов
Из нового аэропорта будет еще проще добираться до курортных 
жемчужин Израиля — Эйлата и Мертвого моря.

ЭЙЛАТ

КЛИМАТ:
Средняя годовая температура — плюс 27–28 градусов, благодаря 
сухому воздуху жара переносится относительно легко. Температу-
ра морской воды круглый год примерно одинакова: от +22°C зи-
мой до +26°C летом. 360 солнечных дней.
МОРЕ: 
Здешнее побережье Красного моря — официально признанный 
природный заповедник. Поражает разнообразием представителей 
морской фауны.
ИНФРАСТРУКТУРА: 
50 отелей с 12 тыс. номеров, а также кемпинги, хостелы
ДОСУГ: 
Развиты все виды водного спорта: дайвинг, яхтенный спорт, 
виндсерфинг, сноркелинг. Множество торговых центров  
(Эйлат — зона дьюти фри), баров, ресторанов и клубов.  
Отличные пляжи

ОСНОВНЫЕ ДОСТОПРИМЕЧАТЕЛЬНОСТИ 
ОКЕАНАРИУМ 
Океанариум Эйлата, где представлены все виды животного мира 
Красного моря,— самый большой на Ближнем Востоке. Находясь 
на глубине 10 м в подводной обсерватории, можно наблюдать за 
представителями подводного мира в их естественной среде. В оке-
анариуме находится одна из главных подводных красот Эйлата — 
коралловый риф «Японские сады», населенный множеством рыб 
разных размеров и цветов, плавающих в морских зарослях.

МЕРТВОЕ МОРЕ 

Жемчужина мировой природы, расположено более чем на 400 м 
ниже уровня моря. Один из самых соленых водоемов на Земле. 
КЛИМАТ: 
Круглый год на Мертвом море солнечное небо и сухой воздух. 
С ноября по апрель температура на Мертвом море —  
плюс 22–29 градусов.
МОРЕ: 
Благодаря минералам, содержащимся в воде, целебному кисло-
роду и грязи Мертвое море благоприятно воздействует на весь 
организм. Зимой температура морской воды, как правило, выше, 
чем температура воздуха.
Лучшее время для отдыха — период с начала октября по апрель
Инфраструктура: 15 отелей (4 тыс. номеров), а также кемпинги, 
хостелы.
ДОСУГ: 
Популярны многочисленные СПА, доступно множество рестора-
нов и баров. Можно прокатиться на верблюдах, джипах или вело-
сипедах, заняться снеплингом — спуском со скал по веревке

ОСНОВНЫЕ ДОСТОПРИМЕЧАТЕЛЬНОСТИ 

КРЕПОСТЬ МАСАДА
Главный символ независимого Израиля. Она была построена 
царем Иродом как резервная резиденция на случай нападения 
соседних народов или римлян. Крепость и окрестности особенно 
живописны на закате и восходе солнца, поэтому многие стремятся 
в крепости встретить рассвет. К крепости ведет канатная дорога, 
но подняться можно и пешком.

ЗАПОВЕДНИК ЭЙН-ГЕДИ

Уникальный оазис-заповедник, расположенный в Иудейской 
пустыне. Здесь, согласно еврейской легенде, скрывался от царя 
Саула будущий великий царь Давид.
Один из наиболее известных национальных парков, расположен-
ных на берегу Мертвого моря. Это тропический оазис, возникший 
благодаря пустынному климату и испарениям ручьев Давида и 
Аругот, чьи воды за несколько тысячелетий создали гигантские 
каньоны. Посетителей поражает многообразие и великолепие 
местной флоры и фауны. Здесь можно увидеть множество видов 
редких птиц и животных: даманов, диких козлов, пустынных ли-
сиц фенеков и даже леопардов.
Много веков назад неподалеку находился одноименный древний 
город, его руины — одно из интереснейших для археологов мест. 
На территории заповедника существует знаменитый кибуц, где 
производят знаменитую минеральную воду, источник которой 
был известен еще 3 тыс. лет назад, а также косметику на основе 
минералов Мертвого моря.

НАЦИОНАЛЬНЫЙ ПАРК КУМРАН
Парк распложен недалеко от знаменитых пещер, где 2 тыс. лет 
находились, пока не были обнаружены, знаменитые «свитки 
Мертвого моря» — древние рукописи, преимущественно между-
заветного периода. В парке можно увидеть руины поселения 
эпохи Второго храма: фрагменты жилых домов, складов, 
общественных залов, прудов и бассейнов.

ДЕЛЬФИНИЙ РИФ
Это одно из лучших мест в мире и единственное в Из-
раиле для знакомства с дельфинами, которые обитают 
здесь в естественных условиях. Посетители могут 
не только наблюдать за ними, но и вместе поплавать, 
дельфины очень дружелюбны и охотно подплывают 
знакомиться. В этом чудесном уголке Эйлата есть ре-
лаксационные бассейны, всего их три: с водой Мертво-
го моря, с морской водой и пресной водой.

ПУСТЫНЯ НЕГЕВ
Удивительная особенность пустыни Негев — способ-
ность к цветению: после дождя кажущиеся безжизнен-
ными почвы покрываются пышными коврами ярких 
цветов.
В пустыне находится эрозийный кратер Махтеш 
Рамон — самая живописная природная достопримеча-
тельность Израиля. Длина кратера, представляющего 
собой абсолютно неземные пейзажи,— около 40 км, 
ширина— около 9 км, глубина — 300 м.

ПАРК ТИМНА
Благодаря уникальным природным данным парк Тимна является 
одним из интереснейших мест южного Негева. В парке Тимна 
расположен самый древний медный рудник в мире.
Самая знаменитая природная скульптура — столбы Соломона

Город-курорт на юге Израиля на берегу Эйлатского  
залива на Красном море. Отлично подойдет туристам, 
которые хотят совместить пляжный и активный отдых.
Население: 47,6 тыс. человек

После введения нового аэропорта в эксплуатацию, добираться до города-курорта Эйлата 
и Мертвого моря станет еще быстрее и удобнее. Тем более, ждать осталось совсем недолго — 
проект национальной важности должен быть завершен уже в будущем году. Давайте познако-
мимся с ним поближе и узнаем, какие природные и исторические достопримечательности ждут 
туристов, устремляющихся на неповторимый израильский юг.  

КАНЬОНЫ МЕРТВОГО МОРЯ
Горы и каньоны, окружающие Мертвое море,— уникаль-
ное место по климату и ландшафту. Благодаря интерес-
ным пешеходным маршрутам каньоны пользуются попу-
лярностью среди туристов, предпочитающих активный 
отдых, пеший туризм и экстремальные приключения. 
Дарья-каньон (Нахаль-Драгот) — один из самых извест-
ных. С него открываются неповторимые виды. Путешест
вие по каньону пролегает через живописные реки и горы.
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СТРАНА ДЕЛОВОГО ТУРИЗМА ИЗРАИЛЬ — ОДНО ИЗ НАИБОЛЕЕ ИНДУСТРИАЛЬНО 
РАЗВИТЫХ ГОСУДАРСТВ ЮГО-ЗАПАДНОЙ АЗИИ, ДОБИВШЕЕСЯ ВПЕЧАТЛЯЮЩИХ УСПЕХОВ В РАЗВИТИИ ТРАНСПОРТА И КОМ-
МУНИКАЦИЙ, В ИНФОРМАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЯХ И МЕДИЦИНЕ, ОБОРОННОЙ ОТРАСЛИ И СЕЛЬСКОМ ХОЗЯЙСТВЕ.
А еще Израиль называют страной стартапов: в рейтинге инновационных государств агентства Bloomberg страна занимает пятое место, опередив США и Великобританию. Неудивительно, что 
ежегодно в Израиле проходит множество крупных бизнес-конференций, выставок, форумов, в которых принимают участие главы ведущих мировых компаний. Страна привлекает бизнес-ту-
ристов со всего мира. Приезжая сюда, деловые люди могут не только хорошо отдохнуть, но и на собственном опыте убедиться в том, что Израиль — идеальное место для организации конфе-
ренций, переговоров, бизнес-форумов. Их участникам не понадобятся визы, в их распоряжении множество удобных рейсов, перелет в Израиль не займет много времени, к тому же в стране 
приятный теплый климат и множество достопримечательностей. Помимо прекрасных условий для проведения деловой части мероприятия Израиль предлагает отличные возможности для 
досуга — неофициальной части вашего мероприятия. Основные площадки для делового туризма представлены в главных городах Израиля Тель-Авиве и Иерусалиме. В этих городах есть мно-
жество высококлассных отелей, имеющих все условия для проведения как приватных приемов, так и масштабных встреч. Отели предоставляют все необходимое оборудование и отличный 
сервис для сопровождения мероприятий. Помимо площадок для конференций в отелях есть и другие опции для их проведения. Давайте познакомимся с этими площадками поближе.

ТЕЛЬ-АВИВ 
Тель-Авив — крупнейший деловой, экономический и торговый 
центр Израиля, который часто называют городом, где жизнь ни-
когда не останавливается.
В городе, расположенном на берегу Средиземного моря, есть мно-
го ресторанов, баров, рынков, торговых центров. Доступны для 
посещения театры, проходят концерты мировых звезд, проводятся 
выставки и многое другое. Поэтому есть множество вариантов для 
выбора досуга в рамках неофициальной части мероприятия.

АНГАР 11
Одна из самых популярных площадок города, которая легко 
трансформируется под нужный именно вам формат мероприятия. 
Прекрасно оснащена всем необходимым оборудованием, есть 
место для кофе-брейков, приветственных коктейлей.
Находится в порту Тель-Авива, есть парковочные места.
Возможна организация мероприятия как на 350 человек, 
так и на 2 тыс.

ЦЕНТР АЗРИЭЛИ
Центр Азриэли (Башни Азриэли) — комплекс из трех небоскре-
бов: круглой, квадратной и треугольной башен, расположен в цен-
тре Тель-Авива.
Отличный вариант для проведения мероприятий. Смотровая пло-
щадка находится на 49-м этаже одного из небоскребов, с нее 
можно полюбоваться панорамой города. Возможна организация 
приема на 350 человек.

ИЗРАИЛЬСКИЙ ЦЕНТР  
ТОРГОВЫХ ЯРМАРОК  
И ВЫСТАВОК
Israel Trade Fairs Center — одна из крупнейших выставочных пло-
щадок Ближнего Востока. Ежегодно здесь бывает больше 2 млн 
посетителей, проводится около 50 мероприятий.
В центре с десяток выставочных залов, а также огромная площадь 
для выставок под открытым небом.

ИЕРУСАЛИМ  
Иерусалим — это город трех религий, вечный город, где совре-
менность соседствует с древностью. Иерусалим ежегодно при-
влекает специалистов со всего мира для участия в конференциях 
и семинарах.
В городе множество исторических и культурных достопримеча-
тельностей, ресторанов, клубов и баров, поэтому вариантов для 
проведения неофициальной части очень много.
Прекрасный вариант того, как можно провести досуг с клиентами 
и деловыми партнерами,— ужин в ресторане на крыше с видом 
на город и прогулка по ночному Иерусалиму.

МУЗЕЙ ИЗРАИЛЯ 
Музей Израиля — один из самых важных культурных институ-
тов страны. В нем хранится около 500 тыс. археологических экс
понатов, рассказывающих об иудаизме. Возможна организация  
мероприятий различного уровня. Можно провести открытое меро-
приятие. 

ПЕЩЕРА ЦИДКУЯГУ
Одна из самых больших пещер в Израиле, расположена в север-
ной части стены Старого города недалеко от Дамасских ворот.
Когда-то это была небольшая природная пещера, где во времена 
царя Соломона добывали известняк для строительства Первого 
Храма. А сейчас здесь проводятся разного рода мероприятия — 
выдолбленные в толще горы залы оборудованы необходимой 
для этого новейшей техникой.

МЕЖДУНАРОДНЫЙ ЦЕНТР 
КОНГРЕССОВ 
Комплекс площадью 12 тыс. кв. м был специально возведен для 
проведения конгрессов и конференций. Доступно 27 залов, можно 
устраивать как камерные приемы на 20 человек, так и международ-
ные конференции на 3 тыс. гостей. 
Центр оборудован всем необходимым для проведения мероприятий 
на самом высоком уровне.

ЦЕНТР АЗРИЭЛИ 

ИЗРАИЛЬСКИЙ ЦЕНТР 
ТОРГОВЫХ ЯРМАРОК  
И  ВЫСТАВОК  

МУЗЕЙ ИЗРАИЛЯ

МЕЖДУНАРОДНЫЙ ЦЕНТР КОНГРЕССОВ

ПЕЩЕРА ЦИДКУЯГУ
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